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A rossz tett átRa.
TÓT EMBER LEVELE EGY MAGYAR KONZULHOZ.

A minap találkoztam egy derék m i 
var konzullal, aki itt Amerikában se­
at buzgólkodott mar magyar ügjek 
Vunozditasa korül s akitől joggal i 
lélhetünk emlményes munkát a jöv- ■- 
,en is. Beszélgetvén egyről-másról, a 
:onzul kuriózumként felemlítette, 
mgy hivatalos dologban levelet inté- 
,ett egv, valahol a bányában dolgozó 
út atyafihoz. Persze magyar nyelven 
rt. Erre azután a következő jellem/.• 
rálaszt kapta: II" hozzám levelet intéz­
nek. irta a tót. Írjanak ezirilizált nyel- 
:r„[ mCrt utó re ff re itt Amerikában 
{■hink, nem pedig Mongolországban.

Derék konzulunkat ez a válasz meg­
lepte. Engem, bizony Isten, nem lepett 
Illeg. Én ebben a levélben csak termé­
szetes következményét latom annak a 
könnyelmű nemtörődömségnek, ameh - 
Ível amerikai külképviseletünk, élén a 
nu-zbárósitott nagykövet tel, i-vtizcnetv-a 
át nézte, mint kerítik a pánszláv agi­
tátorok’hálójukba az idekerült tótokat, 
mint töltik meg szivüket magyarelle- a 
„es érzelmekkel, agyukat magyarelle­
nes gondolatokkal. Tétlenül nézi e, 
mint szorítják a tótokat m agyar dienes 
szervezetekbe, amelyeknek ágai most 
már át avulnak Magyarországba is < 
amelvek az évek során annyira meggaz­
dagodtak. hogy az itteni tótok pénzevei 
segíthetik a magyarellenes propagan­
dát Magyarországon.

Tétlenül nézte a nagykövet ur, hogy 
a muszka bérenczek félrevezetett tót­
jaink pénzén valóságos hadsereget aih- 
• utak fel ellenünk amerikai magyarok 
ellen, mikor, teszem. Zseni -József ki­
hozta nekünk ide a magyar zászlót. 
Tétlenül nézte a nagykövet ur, miko. 
még vsak néhány évvel ezelőtt, a st.
1 ou isi interparlamentáris békekonfe- 
retiezia alkalmából a pánszlávok a mi 
tótjaink pénzén nyomattak költséges 
memorandumokat, amelyek duzzadtak 
a magyargyülőiéttöl, a hazugságtól, s 
amel veket a czéltudatosan dolgoz«» agi­
tátorok boldog-boldogtalannak a kezé­
be nyomtak.

A magyarság érdekeinek megvédésé­
vé kiküldött nagykövet mindezeket ész­
re nem vette, ahogy észre nem vette 
még ma sem a magyarságnak szervez- 
ked<'-sére irányuló gyenge szárny próbál- 
tatásainkat.

8 ha mi magvar lapok ezen feljajdul- 
tunk. ha hevesen kifakadtunk a wash­
ingtoni exczelleneziás ur ellen s kiok­
tatni akartuk öt velünk szemben e vál­
lalt kötelességeire, amelyekről nyilván 
megfeledkezett, akkor a kegyelmes ur 
bevádolt bennünket a hazai kormány­
nál s megtörtént az a csoda, hogy egy­
haza fias magyar laptól a nagykövet as- 
kábxlása folytán megvonták -1 lagyaror- 
szágon a postaszállitás jogát.

Ez okozta aztán azt, hogy mi magya­
rok akik nemcsak teljesen magunkra 
voltunk hagyatva, de akiknek szervez­
kedési munkáját mesterségesen es to­
kos eszközökkel épp azok akadályoztak 
mv<r akiknek segítségére méltán jogot 
formálhattunk volna, nem bírtunk 
semmire menni és nem bírunk sokra 
menni most sem, mig a pánszlávok erős 
szervezetekre támaszkodnak es dienst 
gekké nevelték a saját testvéreinket.
Én ennélfogva nem csodálkozom azon, 

ho-rv az említettem konzul urnák tótja 
«»vetéssel beszél a magyar nyelvről

Németh János
V. CSÁSZÁRI ÉS KIRÁLYI 

KONZULI ÜGYVIVŐ,

és Mongolországnak csúfolja Magyar- 
országot. Hiszen még öt évvel ezelőtt 
magukban a konzulátusokban is csak­
úgy gúnyolták a magyart, olyannyira, 
hogy ellenséges táborban képzelte ma­
gát az a magyar ember, akit egy-egy 
ügye az egyik, vagy másik konzulátus­
ba szólított.

Igaz, hogy ezek az állapotok örven­
detes módon megváltoztak. A new 
ym ki f. konzul, a pittsburgi, a philadel­
phiai, a chicagói, a clevelandi konzulá­
tusok mindmegannyi őrei a magyar 
szellemnek. De bármennyire iparkod­
janak is, a múlt hibáit jóvá nem tehe­
tik.

Hengelmüller ur küldheti most ván­
dorútra Ambrózy báró urat és Ambrózy 
ur vállalkozhat akár magyar apostol- 
kodásra is, a tőlünk elszakított és a 
pánszláv táborba terelt totókat hoz­
zánk visszahozni nem fogja senki.

A rossz tett átka az, 
rosszat.

ogy egyre szüli

Egyet azonban mégis tehet külképvi­
seletünk, ha komo'yan, ha szivvel-lélek- 
kel velünk tart: elősegít heti szervezke­
désünket. Ott van az Amerikai Ma­
gyar Sz'iretséa. Ha ennek kialakulá­
sát a rendelkezésére álló eszközökkel 
elősegíti a külképviseletünk, akkor 
megbocsátom neki azt is, hogy az ö mu­
lasztása folytán nevezi most az ameri­
kai tót Mongolországnak az ö szülőha­
záját, a mi Magyarországunkat.

Sinket' Mihály.

nadai magyarokat is felette érdekel. 
Fort Lajos ugyanis a magyar kézmű­
ipart akarja meghonosítani Ameriká­
ban. S hol volna erre alkalmasabb ta­
laj széles Amerikában, mint éppen itt 
Kanadában, ahol a hosszú tél bő alkal­
mat nyújt népünknek, hogy az ó-hazá­
ból magával hozott istenadta tehetsé­
gét a kézműipar terén kihasználja és 
gyű m öl csöztesse.

Rólunk magyaréi ról — mondja Fort 
Lajos — kevesen tudják azt, hogy bár 
földmi velő nép vagyunk, de azért a leg­
egyszerűbb ember is valóságos művész 
és" művészete nem majmolás, hanem 
minden izében eredeti. Ismerjük a fa­
ragott fakulacsot, a tulipános ládát, a 
bicskát. Tudjuk, hogy Magyarország 
egyes vidékein anélkül, hogy erre taní­
tották volna őket, vagy ez irányban 
bármily befolyást gyakoroltak volna 
reájuk, gyönyörű szőnyegeket és mesés 
szépségű hímzéseket készítenek az em­
berek. Isteni adománya van a magyar­
nak. mely örökségképpen szállott az 
elődökről az utódokra és amelyet a sze­
gény nép nem enged kiveszni köréből. 
Legyünk szegények vagy gazdagok, 
müveitek vagy tanulatlanok, de velünk 
született müizlésünket és tehetségün­
ket bocsássák uj hazánk rendelkezésé­
re. Az eredmény bámulatba fog ejteni 
mindenkit. Papjaink és lapjaink ka­
rolják fel ezt az eszmét és vessék meg 
alapját itt Amerikában a magyar kéz­
műiparnak 1.. .

Fort Lajos valóban lekötelezte a., 
amerikai magyarságot nagyszabású es 
úgy lehet, korszakai!‘do tervevei, ké­
szünkről nemcsak m< legen karoljuk fel

Hírek Pszcudoniából.*
A BEVÁNDORLÓ“ SZÁMÁRA JEGYZI: Dr. UŐDINKA TIVADAR.

VISSZHANAG.

Magyar háziipar Amerikában-.

A llerándorló karácsonyi számában 
Fort Albert Lajos egy hosszabb czikk- 
ben fejtegette az odahaza elsajátított 
háziipar itten való folytatásának szük­
ségességét. Rámutatott, hogy az ame­
rikai magyarságra mennyi erkölcsi és 
anyagi haszonnal járna ez és kérte az 
amerikai magyar laptársainkat, hogy 
a magyarság érdekeben tegyék maguk«- 
vá az eszmét.

Türelmesen vártunk, hogy laptár­
saink, amelyek hasábokat szentelnek 
egv rablógyilkosságnak, Madarász kép­
viselő kevés gyakorlati értékű beszédé­
nek. talán fognak egy kis helyet szorí­
tani az amerikai magyarságot közelről 
és mélyen érintő ennek a dolognak is. 
Hiába vártunk. Még csak az eszme el­
len sem emelte fel egyetlen laptársunk 
a szavát, pedig rendes szokássá vált, 
agvonütni az eszmét, mely egy másik 
lap hasábjain született meg. Most 
agyonhallgatják, habár ez az eszme kéz­
zelfogható előnyét ezélozza az amerikai 
magyarságnak.

Igazi örömünkre, a messze Kanadá­
ban. a Winnipegen Németh Péter kol­
legánk szerkesztésében megjelenő ka­
nadai Magyarság, örvendetes ellentét- 
ben az Egyesült Államokban megjelenő 
magyar lapokkal, belátja az eszme élet­
revalóságát és a következőket írja.

„De a legértékesebb, legbecsesebb 
eszme mégis az volt, amelyet Fort La­
jos kiváló new yorki mérnök honfitár­
sunk vetett felszínre a Bevándorló ha­
sábjain. Az ő eszméje bennünket, ka­

rcé az eszmét, hauen mdn) éránkból 
támogatjuk is.''1

Amint az Egyesült Államokban meg­
mozdultak a nemzetgazdasági ténye­
zők, hogy a bevándorlótok háziipari 
czikkeit terjeszszék, hasonlóképp itt 
Kanadában is vannak előkelő faktorok, 
akik hivatásukul tűzték ki, hogy a be­
vándorlók nemzeti erényeit, magukkal 
hozott hasznos faji sajátságait, tudá­
sát, iparát fejleszszék, elősegítsék, tő­
lük tanuljanak, hogy egykor, ha ez az 
ország kiforr, a népe mindazon jótulaj­
donságokkal rendelkezzék, amelyek 
most még, sajnos, a népek töredékének 
veszendő faji kincsei.“

Kanadai laptársunknak köszönetét 
mondunk azért, amiért ott a lapunkban 
hirdetett eszmének szószólójává lett. 
Még nem adjuk fel a reményt arra néz­
ve, hogy az Egyesült Államokban meg­
jelenő laptársaink i~ elébb-utóbb mégis 
csak fontosabbnak fogjak tartani az ily 
közérdekű eszméink a fejtegetését, 
mint egy parasztbálét, vagy egy egyleti 
jubileumét.

Kitolt határnap. Az Egyesült Álla­
moknak „Nemzetgazdasági Kilátások“ 
ezimtt szakegyesülete, amely felváltva, 
hol Dmlonában, hol Delphiben székei, 
hivatalosan teszi közhírre, hogy a »■: > 
<,<■■ megszűnésének s ezzel a munka tet­
terővel való felvételének határnapját 
_ amelyet előbb 1907 „husvét után“- 
jára, aztán „elnökválasztás utan"-ra, 
majd ismét „újév utan“-ra jelzett 
ujaliban „tavasz elejére“ tolta ki. Gaz­
dasági- és munkáskörökben az újabb 
moratorium hírét képzelhető örömmel 
fogadják..

Királyfi is az ,.ébéez&‘. Udvari kö­
rökből szivárgott ki az a valóban szen­
zációs hir, hogy a magyar korona 
várományosa, Ferencz Ferdinand kirá­
lyi herczeg, magyarul tanul, sőt, hogy 
már az „ábéczé“ ni-héz.ségein is átesett. 
Az első, szabatosan konczipiált monda­
ta ez volt: „Osztrák örökös tartomá­
nyok.“ A hir, amely kétségtelenül 1<>- 
.»ikai'összefüggésben áll a trónon a kö­
zel jövőben várható változással. Kárpá­
toktól Adriáig visszhangzó örömujjon- 
„ást csalt a reményeiben oly előnyösen 
csalódovt magyar nemzet ajkara. A 
oyöngébbek ke«e> iu jelezzük, hogy az 
ambicziózus trónörökös hat esztendős 
már elmúlt.

EgyetértésÁ Ez a czime az ameri­
kai magvar sajtó legifjabb orgánumá­
nak, amelyet, a kebelében dühöng«» 
egyetértésre való tekintettel, az ameri­
kai magyar klérus adott ki.

ézim változás. A Népszava • zimü 
lap, közleményeinek abszolút megbíz­
hatóságára való tekintettel, czimét Is­
ten szavára változtatta.

befejezett ténynek tekinthető. Annyi­
ra befejezett ténynek, hogy annak szor­
galmazását az illetékes körök teljesen 
feleslegesnek tartják.

Érdekes memorandum. Mint egy elő­
kelő római újság Írja, a Vatikánnak 
kellemetlen karácsonyi meglepetésben 
volt része: a pápa czimére egy százezer 
aláírással ellátott memorandum érke­
zett, amely azt a meglepő kívánságot 
terjeszti elő, hogy — tekintettel a te­
kintendőkre — foglalkozzék a szentsé­
ge atya a „coelibatus“ eltörlésének 
kérdésével. A memorandum aláírói —• 
mint sejthető — egytöl-egyig a gyen­
géd nemből kerültek ki. Képviselve 
van közöttük minden kor, minden nép­
faj, minden vallásfelekezet, abban 
azonban mindannyian megegyeznek, 
hogv a papi nőtlenségre neheztelni 
okuk van. Pikáns izt, a különben tel­
jesen korszerű és elintézésre érett me­
morandumnak az kölcsönöz, hogy alt­
ban szelíd fenyegetés is foglaltatik. Az 
t. L, hogy ha a kérelem nem hallgattat­
nék meg, az esetben a folyamodók nem 
riadnak vissza attól sem, hogy ügyük 
kedvező elintézését személyesen, siró- 
rivó dokumentumaikkal felszerelve 
szorgalmazzák a Vatikánban, ahol az 
asszony! invázió lehetősége érthető ré- 
miiletet kelt.

DÖGVÉSZ M FSSINÁBAN.

EMBER EMBEREK KÖZT.

A pápa vigasztalja az olasz sebesül­
teket.

Egy Rómából szerdán érkezett kábel- 
sürgöny szerint a szentatya valóban ir­
galmas munkát végez az olasz katasz­
trófa amaz áldozataival szemben, aki­
ket a vatikáni kórházba szállítottak.

A pápa vigasztalója a betegeknek, 
s amióta a földrengés volt, egyetlen 
„ondját az képezi, miképp segíthessen 
a szerencsétleneken. A betegek az ö jó­
ságos szavaira kiugrottak ágyaikból, 
letérdepeltek s megcsókolták a papa ru 
báját.

t j „sálon". Chicago, Illinoisból je­
lenti levelezőnk: Az ezen városbeli sza­
lonok száma ismét szaporodott egy gyei. 
Tulajdonosa Carrie Nation, az a bi­
zonyos.

Visszavont adomány. Feltétlen hi­
telt érdemlő helyről vesszük a hirt, 
hogy McKeesport „Zászló“-s plébáno­
sa, adományát [a „politúros akasztó­
fát“, amelyet a Fejérváry-idők cleve­
landi nagygyűlésén nemes tűzzel aján­
lott fel a‘ „Habsburgokénak] vissza­
vonta, s illetőleg az amerikai g. katli. 
papság Ortinszky-ellenes táborának 
ajándékozta.

Kormányakczió.. A magyar kor­
mány — mint biztos forrásból értesü­
lünk— a ki- s illetőleg vissza vándorlás 
megakadályozására tervezetet dolgozta­
tott ki. A tervezet csak két, de annál 
jelentősebb pontból áll: 1- t'sendurszu­
ronyokkal tiltó rendszabályok és 2. Ta­
nulmányutas honatyák. Az üdvös es 
valóban korszakot alkotó tervezet, tor- 
vénvjavaslat alakjában a legközelebb 
összeülő Ház elé kerül, s mi kétség 
sincs benne, hogy Magyarország legli- 
berálisabb, leglojálisabb és egyszer­
smind legpártfegyelmezettebb parla­
mentje törvénynyé is teszi.

Ortinszky visszahivatása. Ortinszky 
Sótér Istvánnak, a magyar hajlamair«»! 
és püspöki joghatóságáról egyaránt elő- 
nvösen ismert g. kath. egyházfőnek 
Amerikából való viszahivatása immár

1 z'1 élőket Ivari) át "loht mai tár Ailjétk el.

Amitől az olasz katasztrófa után ret­
tegtek, bekövetkezett: Messinában a 
dögvész dühöng.

Ez az irtózatos betegség, amint orvo­
si szakértők állítják, rohamosan terjed 
s igv attól tartanak, hogy nemsokára 
ellepbegész Olaszországot. Ennek meg­
akadályozására lázasan dolgoznak Mes­
sinában egyrészt a holtak eltakarítása, 
másrészt az élők eltávolítása körül.

Eddig 13 ez«'r menekülő érkezett 
Nápolyba, akik közül hatezer súlyos sé­
rülésekben szenved. Habár a leggon­
dosabb ápolásban részesítik őket, még­
is sokan belehaltak már sebeikbe.

Reggioban egyre újabb lökések ész­
lelhetők, amelyek rombadöntik a még 
létező épületeket is. Háromezerkétszáz 
katona és ezer tengerész foglalkozik itt 
az eltakarítás munkájával. A katona­
ságon kívül már egyetlen lény sincsen 
a "halottak e városában“.

CHICAGO MEGIJEDT.

* Ez ország tudvalevőleg a holdban 
létezik s határai: Amerika felől a 
„Bluff“-folyó, Magyarország felöl pe­
dig a „Füllentő“-hegy. Szerző.

Egy felhűkarezolója mozogni kezdetf.

Chicago üzletnegyedét nagy rémület 
szállta meg tegnap. Az egyik felhőkar- 
czoló mozogni k«*zdett.. A chicagóiak 
azt hitték, hogy pusztulnak, vesznek 
ők is, mint a gyászbahorult Olaszor­
szágban.

Gamott tanár megnyugtatta őket. 
Kimutatta, hogy földrengésről szó sin­
csen s hogy az épületen észlelt mozgás 
a minden átmenet nélkül beállott rette­
netes- hidegségre vezetendő vissza.

a legrégibb és legmegbízhatóbb pénzküldő
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
Vr EZ MI? Ezt kérdezi a buda- 

1 yap, mely a deczember lil éről 
7,'ett számában azzal foglalkozik, 
Kovács Lajos new vor ki plébános 

t zárta ki a magyar egyhazközség- 
Xv ver gyón Pátert, mivel ez, ha 

! járt oláh anya szülte, magyar éin­
ak akart bizonyulni. „A A «/>“ 
:,egérteni nem bírja, amint hogy 

■tlen józan gondolkozása ember 
birja megérteni. Mi még csak el 
hittük volna, ha a saját szemeink- 

,;,m láttuk volna azt a kegyetlen le- 
■ I _ amelyet Kovács Lajos plébános 
Z£ .jjván Péterhez intézett. így hát 

sem csodálkozunk azon, hogy a 
■ ic-sii A Nap álmélkodva kérdi:

I ez m i?
/ idézett budapesti lap különben 

"ul-szóra ezeket írja:
A new yorki magyaroknak Ko- 

cs Lajos a plébánosa. Hozzá főr­
it Szvergyán Péter munkás, vegye 

; fel a katholikus egyházközségbe.
plébános kijelentette, hogy oláh 

ubert nem tűr és kiutasitota a tém­
áimból.. Erre Szvergyán a követ- 
zö levelet intézte a plébánoshoz: 

neszélek oláhul, de anyám Magyar- 
•szágon magyarnak szült, még pe- 

;-,g ott, ahol ISII) október hatodikén 
! végezték azt a rácz születésű dicső 

magyar tábornokot. Én is magyar- 
ik érzem magamat, ha mindjárt 
áh származású vagyok is. Én lebo- 

■ ölök azon háromszinü zászló előtt, 
melyet főtisztelendőséged . utasított 

; i 1007-ben a templomból, mint most 
1 -igémet.“

„Ha igy toboroz híveket Kovács 
.ajos a magyarságnak, — folytatja 
budapesti A Nap, — akkor minden 

1 izafias érzésével odajuttatja vé- 
•inket és a hozzánk ragaszkodókat, 

.hova a hírhedt magyarfaló Or- 
Unszky püspök kergeti őket: a tiircl- 
■lescbb és megértőbb egyházak- kar­
aiba. A NEW YORKI PLÉBÁ­
NOSNAK 1907 ÓTA, AMIKOR A 
MAGYAR ZÁSZLÓT MEGGYA- 
LÁZTA AZ ISTENHÁZÁBAN, 
NINCS JOGA AHHOZ, HOGY
EGY derék oláh embert, a
KI ,Tó MAGYAR AKAR LENNI, 
ÍEGT ECZKÉZTESSEN A HAZA 

FISÁGBÓL.“
így írja A Nap, amelynek különösen 

i: lsó mondatát feltétlenül aláírjuk.

Közben azonban Kovács Lajos, amint 
ezt ISzendy István, az egyházalkotó és 
templomalapitó Mária Nagyasszony- 
Egylet elnöke, nekünk mondja, az 
egész egyletet kiközösítette a templom-
az egyházközségből. HÁT EZ MI? —-
kérdezzük most mar mi is a budapesti 
A Nap pal.

A MAGYAR BEVÁNDORLÁS NÖ­
VEKEDÉSE. Amit hónapok előtt e 
helyütt megmondottunk, máris bekö­
vetkezett. A bevándorlás Magyaror­
szágból növekedik. A kivándorlókat 
sem a tél ridegsége, sem az a körül­
mény nem rettenti vissza, hogy itt 
Amerikában sem indult meg minden 
vonalon a munka, hogy itt is még sok, 
elrettentsen sok a munkanélküli. Ha­
nem azért jönnek Magyarországból, 
jönnek minden héten ezrével megint, 
jeléül annakj hogy sem a Társadalom- 
tudományos Egylet, sem a köztünk ta­
nulmányúton járt Madarász képviselő 
a kivándorlás csökkentését eredménye­
ző egyedül helyes patikaszert még min­
dig nem bírták kieszelni. -Jönnek ide 
közibénk a bizonytalanságba, mert, 
úgy látszik, odahaza már nincsenek bi­
zonytalanságban aziránt, hogy megél­
ni nem bírnak. A lefolyt héten EZEK- 
ÖTSZÁZHATVANKILENCZ embert 
hoztak a hajók Magyarországból Ellis 
Tslandra, köztük ncgyszáznyolczvanöt 
fajmagyart, 489 tótot, 228 svábot, 261 
horvátot és 106 románt.

Ez újabb jövevények közül New 
York államban maradt 47 magyar, 69 
tót, 13 sváb. 20 horvát és 3 román. 
Pennsylvaniába ment 71 magyar, 86 
tót, 26 sváb, 9 horvát és 4 román. Ohio 
államba utazott 74 magyar, 44 tót, 33 
sváb, 8 horvát és 21 román. New Jer­
sey államba ment 55 magyar, 46 tót, 
26 sváb, 30 horvát és 9 román. Con­
necticut államba utazott 15 magyar, 
14 tót, 6 sváb, 8 horvát. West Virginiá­
ba utazott 30 magyar, 28 tót, 19 horvát 
és 10 román. Missouriba ment 29 ma­
gyar, 19 tót, 32 sváb, 16 horvát. Mi­
chigan államba utazott 22 magyar, 36 
tót, 50 horvát és 16 román. Delaware- 
ba ment 6 magyar, 3 tót, 10 horvát. 
Illinois államba utazott 42 magyar, 68 
tót, 11 sváb, 39 horvát és 16 román. 
Indiánéiba ment 64 magyar, 55 tót, 49 
sváb, 25 horvát és 27 román. Wiscon- 
sinba utazott 30 magyar, 21 tót, 32 
sváb, 14 horvát. Californiába 9 és Co­
loradóija 4 horvát ment.

BOHÉM- LAKOMA KEMÉNY 
GYÖRGY ÉS LOEW N. VILMOS 
MAGYAR ÍRÓK TISZTELETÉRE. 
Lapunk' előző számában említettük, 
hogy az amerikai magyar irodalom kö­
rül szerzett érdemeik elismeréséül a 
new yorki magyar bohémekből alakult 
bizottság lakomát rendez Loew N. 
Vilmos és Kemény György magyar 
ivók tiszteletére. A lakomát pénteken, 
januárius hó 22-én fogják megtartani 
Burger József honfitársunk 20 Avenue 
C alatti kitűnő magyar vendéglőjében.
Az asztali zenét Kapossy Károly első­
rangú czigányzenekara fogja szolgál­
tatni. Aki meghívót nem kapott és er­
re igényt tart, szíveskedjék eziránt a 
..Bevándorló“ szerkesztőségéhez fordul­
ni akár személyesen, akár levélben. | 
Czim: 321 East 13 street, New York.

BLAU VILMOS ELNEVEZTET É- 
SE. Blau Vilmos honfitársunkat, a 
new yorki magyar republikánus klub 
volt elnökét s New York állam volt fő­
ügyészhelyettesét, újabb politikai ki­
tüntetés érte. A New York állami adó­
ügyi bizottság örökség! ügyosztályának 
jogtanácsosává lett kinevezve.

ÁLARCZOSBÁL. A New Yorki El­
ső Magyar Társalgó és Betcgsegélyző 
Női Egylet a Manhattan Lyceumban 
nagy álarczosbált rendez. A bált ja­
nuárius 16-án fogják megtartani. A 
legszebb álarezosok értékes nyeremény­
ben fognak részesülni.

A MUNKA EGY ÚJABB MAGYAR 
VÉRTANÚJA. Scrantoni levelezőnk Ír­
ja: A troopi szénbánya ismét életet kö­
vetelt. A Gömörmegyének egy jó csa­
ládjából ideszármazott, negyven év kö­
rüli Adorján László a legújabb áldo­
zat. Munka közben egy kemény szén­
réteg zuhant a szerencsétlen emberre 
és agyonnyomta őt.

Adorján után egy 600 dollár értékű 
ingatlan maradt Throopon, amiről ez 
utón értesítjük az elhunyt honfitársnak 
ismeretlen tartózkodása hozzátartozóit. 
Mig ezek a hozzátartozók jelentkeznek, 
addig Schwartz Miksa throopi kereske­
dő fogja a gazdátlanul maradt ingat­
lant gondozni.

Adorján László tagja volt a betegse- 
gélyző egyletté átalakult throopi dalár­
dának. amely testületileg résztvett a te­
metésen, amelyen fut. Csizmadia Pál 
végezte a gyászszertartást.

OLVASÓINK "FIGYELMÉBE. Ol­
vasóinknak szives figyelmébe ajánljuk, 
hogy FÜLÖP JENŐ ur mint teljhatal­
mú "megbízottunk képviseli a „Beván-

Alapittatott az 1889-ik évben.

Péntek, január 8.

Egyesült erővel.
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dorló“-t. Lapunk részére előfizetési és 
hirdetési dijakat felvehet és nevünkben 
nyugtázhat. Fülöp Jenő urat már rég 
ismeri a magyarság s igy reméljük, 
hogy pártfogásában fogja részesítem 
megbízottunkat.

MELYIK A LEGJOBB MAGYAR 
GYÓGYSZERTÁR AMERIKÁBAN ? 
Az olvasóink köréből hozzánk beérkező 
levelek szerint az Amerikában létező 
ma "var gyógyszertárak közül kétségte­
lenül a clevelandi „VÖRÖSKERESZT 
GYÓGYSZERTÁRT“ illeti meg a pál­
ma. Nincsen az a hazai gyógyszer, a 
mely a clevelandi gyógyszertárban nem 
volna kapható. Honfitársaink a múlt­
ban bizalommal fordultak ahhoz a pa­
tikához, tegyék meg ezt a jövőben is. A 
gyógyszert ár ..Hasznos Tanácsadó
czim alatt egy könyvet adott ki, ame­
lyet szívesen megküld mindenkinek in­
gyen. írjanak erre a czimre: „VÖRÖS 
KERESZT MAGYAR GYÓGYSZER- 
TÁR“, 8901 Buckeye Road, CLEVE­
LAND, Ohio.

SZINIELŐADÁS NORTHAMPTON- 
BAN. A Northampton és Vidéke Mű­
kedvelő Egylet Szilveszter este a Czapp- 
féle Gerenda Hallban sikerült szinielő- 
adást rendezett. Miután ez volt az egy - 
létnek első nyilvános szereplése, az elő­
adás iránt természetesen nagy volt az 
érdeklődés. A Vereshaju czimü gyö­

nyörű népszínművet adták elő nagyszá­
mú közönség előtt. S a közönség nagy 
élvezettel nézte végig az igazán sike­
rült előadást, amelyen, amint Biró Fe- 
rencz ottani tudósítónk Írja, Rásky Bo­
ris, Ugriuesics Jozefa, Rituper Maris­
ka, Pacsi József. Szakállas Etelka és 
Schneider József igazán kitettek ma­
mikért. Gyönyörűen énekeltek és ját­
szottak: Kovács Gábor, Sulik Borisba 
és Pintér Rozika. Nagy ügyességgel 
alakította Gyetvay Ferencs a tót fiút, 
Veréb Jankót. A kitűnő rendezésért a 
Schneider-testvéreket illeti az érdem. 
A súgást Biró Ferencs végezte. A szép 
előadást reggelig tartó táncz követte.

MAGYAR EMBER HÁLÁJA. Em­
lítettük, hogy a nagy beteg Tamássy Já­
nost közbenjárásunkra a new yorki fő­
konzulátus szállította haza s hogy a 
hajó elindulásáig a new yorki magyar 
menházhan ápolták a beteg embert. 
Tamássy János most a győrmegyei Té­
ny ön. üdül s onnan kaptunk tőle most 
hálálkodó levelet, amelyben kéri az

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és hajó jegyárusítók egyik énék. 
Fiókirodák: Whartonban, Alphán,
Franklin Furnacen és South Bethlehe- 
men. Főüzlet: 127 SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

T Á R C Z A.
GYILKOS.

Irta: Honthy István.

I.
— Vizsgálóbíró ur, tartóztasson le.

C ilkos vagyok.
— 1 ?
— Ismétlem, gyilkos vagyok. Előre 

- rrfontolt szándékkal, elhatározott 
t v szerint öltem, gyilkoltam.

_g ami' még borzasztóbb rám néz-
: tévedtem a személyben. Nem azt 

I em meg, akit akartam.
_f f
— Különben nem is állnék most ön 

, tt. Mert ha tervem úgy sikerül, a 
; „ry előre megfontoltam és áldozatom 

lesz, akit előre kiszemeltem, sohse 
vültem volna ide. Örökre titokban 
radt volna a tettem.

— Szándékosan mondtam, hogy a 
1 ;tem és nem a bűnöm. Mert úgy az 
, _,-,sz nem is lett volna bűn. Lelkiis- 

. Tetem sohse bántott volna miatta és 
[»világra sohase jutott volna. Hi- 
n csak én tudtam róla és senki más.

• mert tévedtem a személyben, érzem, 
ry közönséges gyilkos vagyok. Gyil- 

' Itam s ezt lelkiismeretem nem tudja 
• 1 viselni. Hát idejöttem, hogy elve- 

. em büntetésemet és lecsillapítsam 
ii liorgó lelkismeretemet a beismerő 
v llomással.

_Ugy-e, ezt a piros jelet nézi az ar-
. omon, vizsgálóbíró ur? Ez szinte 

7 edesztinál, hogy gonosztevő legyek. 
' t ugyebár, majdnem olyan, mint egy 

, izmatalp, ahogy a bal szememtől az 
: rezomha lehuzódik ide, a fülem tö­
véig?

vak dühében megrugdosta a szerencsét­
len teremtést, aki akkor viselt engem 
a szive alatt. És mikor a világra jöt­
tem, arezomon itt volt az apám csiz­
májának a nyoma. Itt volt, itt marad 
és nem fog eltűnni rólam soha, mig a 
férgek le nem rágják az arczomról a 
föld alatt.

— Szóval, meg voltam bélyegezve 
születésem óta. És rettenetesebben, 
mint más nyomorékok. Hiszen lehet 
az ember sánta, fcrdevállu, puposmel- 
lii, vagy akár kezére, lábára béna is, 
még mindjg boldogulhat az életben, 
csak az arcza ne legyen elrútítva. De 
akinek az arcza nyomorék, az se jó ba­
rátot, se igaz szeretőt, se boldogulást 
nem találhat az életben.

— Ugy-e, igazam van ? Óh, én rette­
netesen tapasztaltam teljes életemben, 
hogy igazam van. Mint gyereknek, 
nem volt játszótársam. Senki se szi­
veit; csúfoltak, üldöztek, olyan voltam, 
mint a kiátkozott, kiközösített pogány. 
Fiatal koromban csak azok voltak 
czimboráim, akiknek mulatságait én 
fizettem és mindenre kapható balekjuk 
voltam. Igaz szerelmet pedig pénzért 
se tudtam venni, mert éreztem mindig, 
hogy a fizetett csókokat is kierőszakol­
va kapom, s aki csókol, a jobb arezo- 
mat is rettegve csókolja meg, ezt a 
megbélyegzett balt pedig soha.

— Hát persze, végre is beletörődtem 
mindebbe. Ahogy korosodtam, annál 
kevésbé törődtem az arczom csúfságá­
val. Tudtam, hogy másképp minden 
téren ember vagyok. Szép állásom volt; 
vagyont is gyüjthettem lassan-lassau 
és tapasztaltam, hogy néha még meg is 
becsülnek, olyannak néznek, mint a 
többi embert és elfelejtik egy pillanat­
ra, hogy az arezomon megbélyegzett 
vagyok, ami rut és visszataszító.

Mert azt vettem el, akitől ha szerelmet 
nem is, de hálát várhattam. Akiről 
tudtam, hogy rám van utalva s nélkü­
lem nyomorúság ránézve az élet. A fe­
leségem árvaleány volt. A rokonai tar­
tották kegyelemből, akinél már gyötre­
lem volt az élete. Hogy ebből a gyötre­
lemből megszabadulhasson, feleségül 
jött hozzám, a fertelemhez.

— Ne csináljak szójátékot, mondja 
ön, vizsgálóbíró ur. De mikor ez a 
szójáték még azt is megmagyarázza, 
miért lettem én gyilkos és miért állok 
itt most ön előtt? Feleségemnek mel­
lettem, a fortéiéin mellett is irigyelt, 
boldog élete volt s én is teljesen boldog 
lehettem volna, ha nem költözött volna 
be a lelkembe egy uj gyötrelem.

— Óh, nem a féltékenység, vizsgáló­
bíró ur. Feleségem jó, kedves, gondos 
asszony volt és eszembe se jutott, hogy 
féltékeny legyek miatta. De más gyöt­
relem kínozott és ettől nem tudtam sza­
badulni; ez érlelte meg bennem, hogy 
gyilkos legyek. Gyilkos legyek a nyo­
morultak iránti irgalomból, ember szá­
nalomból, szülői szerétéiből, apai köte­
lességből.

— ? .............................................................
_Az is. Egy csizmatalpnak az ar-

í /.omra forrasztott lenyomata. Szüle- 
t somkor hoztam az arezomon a világ- 
r i Anvajegv, ahogy közönségesen hív­
ni szokták, ő volt az, aki egyszer ré­
szegen összeveszett az anyámmal és

— De azért egyben nem bíztam. Az 
asszonyban. Nem tudtam elhitetni 
magammal, hogy engem bárki is iga­
zán, tiszta szívből, hűen tudna szeretni.

— Miért házasodtam meg mégis?

— Feleségem anyai öröm elé nézett. 
És ekkor kezdődött el lelkemben az az 
uj, rettenetes gyötrelem. Hátha a szü­
letendő gyermek olyan lesz, mint én, az 
apja! Ha arczán szintén viselni fogja 
ezt a vörös jegyet, ezt az elcsúfító, visz- 
szarettentő bélyeget, mi lesz akkor ? 
Majd ő is olyan üldözött, olyan kiközö­
sített életet fog élni, mint én? Hát 
azért jön a világra, hogy saját hibáján 
kívül örökre nyomorult legyen ? Hogy 
mint kis gyermeket csúfolják, mint na­
gyot elkerüljék s mint ember, folyton 
érezze, hogy nem olyan, mint a többi, 
hogy meg van bélyegezve, ki van téve 
a világ gunyjának egész életére?!

— Hogy miért gondoltam erre? Az 
átöröklés tánánál fogva. Hiszen a gye­
rekek a legtöbb esetben hasonlók lesz­
nek az apjukhoz. Ha jóban ritkábban, 
de a rosszban gyakrabban, s ha ép erő­
re, szellemre nézve nagyon néha is, de

a nyomorultság, a testi-lelki nyavalyák
tekintetében csaknem mindig.

— Ezen sokat lehetne vitatkozni, 
mondja vizsgálóbíró ur. Óh, bár lehet­
ne, bár az én theoriámat is leczáfolta 
volna az élet. De nem remélhettem a 
czáfolatot s folyton azzal a tudattal él­
tem, hogy ime, egy hozzám hasonló nyo­
morult gyermekem lesz, akit mire neve­
lek fel, bármily gonddal, szeretettel, jó­
létben, pompában neveljem is? Csak a 
szenvedésekre, a gyalázatra; csak a vi­
lág csúfjának, emberek nevetsége és 
gúny ja czéltáblájának.

— Tudja ő, az a születendő ártatlan 
lélek, hogy milyen sors vár reá? Kéri 
ö, hogy felneveljem a sírig való gyötre­
lemre? Jót teszek talán vele, ha tud­
ván, milyen az én életem, erre az élet­
re felnevelem őt is?

— És ekkor határoztam el, hogy meg­
mentem ettől az irtózatos élettől, ha 
olyan megbélyegzett arcza lesz, mint 
nekem. Jótékonyságot fogok vele ten­
ni, mert nem fogja megismerni világ 
csúfjaként ezt az életet, amelyben én, 
az apja, annyit szenvedtem s amelynek 
gyötrelmét éreztem akkor is, mikor az 
ő születését vártam. Ha mindenen át- 
küzködné is magát, mint én, de attól 
mégis meg kell mentenem, hogy ne vár­
ja ő is egykor olyan gyötrelemmel a 
gyermeke születését, mint ime, én vá­
rom.

— Terv szerint előkészültem minden­
re. Ha megszületik, anyja ágyától az 
én szobámba hozzák, hadd gyönyörköd­
jem benne én, az apja. Ott magam le­
szek vele, tanuk nélkül pár pillanatra. 
Csak addig, mig meglátom, hogy olyan 
megbélyegzett-e az arcza, mint az 
enyém. Ha átörökölte tőlem egy egész 
életre a rútságot, vegye akkor kezeim­
ből, az apja kezeiből az élet gyötrelmei­
től megmentő irgalmas halált.

— Hogy mi volt a tervem ? Hogyan 
akartam az irgalmas halálba átjuttat­
ni, vagyis ön szerint megölni, vizsgáló­
bíró ur? A világrajöttét zúzmaráé, fa­

gyos tél közepén vártuk. Szokatlanul
hideg tél volt tavaly, amint vizsgálóbí­
ró ur is emlékezhetik még rá. A ter­
vem ez volt: Azt a pár perczet élt gyen­
ge testet, mikor magam leszek a gyer­
mekemmel, egy pillanatra ki fogom tar­
tani a metsző, gyilkos fagyos hidegbe a 
szobám ablakán, mely egy kopár kert­
re nyílt, ahol nem láthatott meg senki. 
És ez elég lesz neki a halálhoz.

— Amint elég is volt, vizsgálóbíró 
ur. Egy zimankós, utolsó Ítéletidőnek 
beillő, hideg téli napon, hóförgeteges 
alkonyaiban megszületett a gyermek. 
Parancsomhoz képest odahozta a bába­
asszony a szobámba, csipkés, selyem­
paplanba takarva, azután sietett vissza 
az áléit feleségem ápolására.

— Hadd pihenjek egy kissé, vizsgáló­
bíró ur. Rettenetes, gyötrelmes pilla­
nat volt. Ott feküdt kezeim között a 
gyermekem, a fiam. Mert fiú volt, a 
hogy a bába örömmel jelentette róla. 
És én nem mertem ránézni. S mikor 
egy örökkéyalóságnak tetsző perez 
után odapillantottam az arczára, ott 
láttam ezt a balszemétől kezdve az ar­
czán lefelé húzódó vörös sávot. A fiam 
is olyan megbélyegzettnek született, 
vizsgálóbíró ur, mint én!

— És ekkor elhatározottan, szivem­
ben érezve, hogy jót teszek vele, lelkem­
ben apai szeretettől indíttatva, gondo­
latban teljesen tisztán látva és tudván 
tudva, hogy más módom nincs az élet 
gyötrelmeitől való megmentésére, oda­
léptem vele az ablakhoz. Először meg­
csókoltam ; ott, azt a csúf bélyeget csó­
koltam meg az arczán, hogy apai csó­
kom megváltsa a gyötrelmektől, miket 
ez a bélyeg okozott volna neki az élet­
ben s azután gyors mozdulattal felnyi­
tottam az ablakot.

— Gyilkos, hideg köd, zúzmarával, 
hóval vegyesen csapódott az arezomba, 
hogy majd elállt a lélekzetem. És két 
kezemben fogva a fiamat, kihajoltam az 
ablakon, sőt karjaimban előre nyújtva, 
úgy tartottam ki a zivataros, fagyos

*
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■ »lilái.

amerikai magyarságot, hogy támogassa 
a ma"yar menhazat. ahol üt, beteg em­
bert "szívesen tartották. Köszönetét 
mond a new yorki fökonzulátusnak is, 
amit. Tamás» honfitársunk kivansaga 
szerint, ezennel nyilvánosságra hoz­
tunk.

Ol V VSÓKÖlí TUliOOPON. Január 
elseje nevezetes nap volt a throopi ma- 
<ry..ma nézve. Füt. Csizmadia Pa: 
pléh., nős ur vezetése alatt azon a na- 
,,.n alakították meg a róni. kath. egy­

ház tagjai a Szent harc Loráfi Egylet 
n'rV alatt a throopi olvasókört és egy- 
ha:i'dalegíjcsiiIetet. A gyűlésen körül­
belül százan vettek reszt. Rendes tag 
havonta 50. pártoló tag havonta 25 
centet fizet. Tisztviselőit most vasal­
na]» fogja megválasztani ez a legfiata­
labb magyar közművelődési egylet, a 
mely hamarosan erőssé fog fejlődni.

BROWN FFKENT V. 1IAZASZŐ- 
Kött. Brown Ferenc?, aki egy időn 
ét rlevelandon képviselte a lapunka.. 
akit azonban botrányos garázdálkodá­
sai folytán hamarosan elcsaptnnk, a 
C,irónia nevű gőzösön visszaszökött 
Magyarországba. Habar Brown érzé­
kenyen megkárosított bennünket, távo­
zásának mégis örülünk. Az amerikai 
magyarság megszabadult tele.

\ MAGYARORSZÁGBÓL NEW

yorkba Érkezett nem kéz­
besíthető LEVELEKNEK .TA­
NI ÁR NEGYEDIKÉN KIADOTT 
I 1ST VT A. öl Brand Ignatz. 93 Ber 
kovies Major. 139 Bronyó Johan, 198 
Citron Keltina. 232 Daniska Thomas. 
322 Fekete Mike, 381 Fülöp Jenő, 399 
Havai Arthur, 416 Geidos Katerina. 
4.-,.; Goodman Miss Mary, 492 Hartl 
Johann, 536 Hoffmann Miss Helene, 
556 TTunwald Henry. 656 Katalin 
Herman. 082 Kremerika Johan, 093 
Kretonie Anna. 740 Kosztolányi Erne- 
rich TOO Kubina Vincze, 866 Rókal­
esek Anton [21. 895 Malik Ál iss Ceci­
lia. 928 Medveozky Rudolf, 965 Mmtz 
Terez. 1019 Novák Meri Fonszek, 11- 
Pored'ski József, 1132 Rady Mrs. Ama- 
I in, 1320 Szeles Ferenc/. 1350 Schick 
Michael 1392 Szilveszter Mariska, 
1410 Szloboda Meri. 1479 Takács Ilo­
na 1508 Torna József, 1543 Várady 
Miss Kati. 1577 Wayand Georg, 1021 
Wimmer Mrs. Mária, 1060 Zemko 
Viktoria. Morgan, postamester.

, a MEGGYALÁZOTT ZÁSZLÓ KI­
IRT ZOLÁSA . McKeesport. Pa., 1909

ja ii úr 4. Mélyen tisztelt Szerkesztő ur! 
Érdekes lapjának legközelebbi szamai­
ban megjelent azon közlemények,- me­
lyek foglalkoznak a inckeesporti ma­
gyarság felekezeti és egyleti békéje el­
len intézett csúnya merénylettel, élénk 
érdeklődést keltettek itten az összes 
magyarok között. A múlt vasarnap 
úgy a ref .egyletnek, mint a Szűz Ma­
ria-Egyletnek gyűlése volt, és mindkét 
helyen a tagok kezeiben forgott a „Be­
vándorló", melynek közleményeit ol­
vasgatták és magyarázga11ák.

Mint e lap tudósítója, kötelességem­
nek érzem, hogy a történtekről tovább­
ra is tudassam tiszt. Szerkesztő urat.
A Szűz Mária- Egy let uek meg volt te­
hát tartva a jubileuma múlt hó 29-én, 
de. sajnálattal kell kimondanom az 
igazságot, az ünnepély nem volt sike­
res sem külsőleg, még kevésbé pedig er­
kölcsileg! A csúnya felekezeti háború­
nak. melybe a szeretet tanáról megfe­
ledkezett Kovács Kálmán belekevert 
bennünket, következménye az lett, hogy 
felekezeti leg, társadalmilag és egylet i- 
leg teljesen különvált az itteni magyar­
ság. A Szűz Mária-Egvlet ezen jubi­
leumán. mely pedig oly fényes sikerű­
nek Ígérkezett, teljes kizárólagossággal 
csakis a katholikusság vett részt. A 
meghívott egyletek mindegyike önérze­
tesen visszautasította a meghívást, il­
letve bejelentette elmaradását, mivel 
erkölcsileg lehetetlennek tartotta, hogy­
megjelenjen egy olyan magyar ünnepé­
lyen, melyre nézve előre ki lett hirdet­
ve és lapban kinyomatva, hogy a refor­
mátus egyleteknek testületileg, zászlók 
alatt, hivatalosan egyetlen kath. tem­
plomban sem lehet megjelenniük.

Hallottak már ilyet valaha! De hát 
akkor joggal kérdezzük: Miért lettek 
meghiva azok a más felekezetű egyle­
tek? Sőt tovább megyünk, és kérdez­
zük. hogy maga Kovács Kálmán miért 
hívja meg MINDEN templomi ünnepé­
lvére, sőt még a temető szentelésére is 
a ref.' egyleteket? Hol itt a következe­
tesség? Hol itt a felebarát! szeretet? 
Hol van az őszinte magyar vendégszere­
tet?

A inckeesporti református magyar­
ság közül egyetlen lélek sem vett részt 
az ünnepélyen. Pedig micsoda hatal­
mas, szép ünnepélyt lehetett volna ez 
alkalomra szervezni! Mennyire emelte 
volna a közmagyarság becsültetését, ha 
egyleteink, összeforrva hazafiasságban 
és magyar testvériségben, együtt ünne­

peltek volna ez alkalommol, mint a 
hogy kellett volna és mint ahogy mind­
nyájan szerettük volna. A református- 
sálban erre nézve megvolt a teljes jó­
akarat. Mutatja ezt az a körülmény, 
hogy daczára még a sértő közlemény­
nek is, hajlandók lettek volna az ün­
nepéi ven való részvételre, ha az ünnep­
lő egylet el nem követi azt az ildomta­
lan, mélyen megbotránkoztató dolgot, 
hogy csakugyan ujraszentelteti a zász­
lót azon az okon. mivel az a református 
templomba lett bevive.

Az a zászló számos esetben, legalább 
is minden temetés és ünepély alkalmá­
val be lett vive a korcsmákba, hol bű­
zös levegő és istenkáromlás fertőztek 
meg mindent, és íme a szalon-levegő 
után nem kellett azt újraszerelni, so­
ha senkinek még csak eszébe se jutott, 
hogy- az a zászló meg van fcrtozteti e, 
ámde mivel református templomba, Is­
ten házába, hol ének és imádság szent 
hangjai hangzanak szüntelen, vitetett 
be, tehát ezáltal meg lett fertüztetve az 
a zászló annyira, hogy azt újra kellett 
felszentelni.

Kérem szeretettel, mutassanak egész 
Amerikában, nem, az egész világon 
egy csodamajmot, aki józan észszel 
hirdetni merészelne olyan becstelen ha­
zugságot, hogy a zászlót a templom le­
vegője inkább megfertőzteti, mint a 
korcsmáé? Hát ugyan más Istennek 
ajánlják-e fel a katholikusok az ö zász­
lójukat, mint a reformátusok? Hát 
vájjon más szentháromság Istennek di­
csőségére épitik-e a katholikusok a ma­
guk templomait, mint a reformátusok ?

No, de ez nem a ibi dolgunk, mert hi­
szen ezzel végre is tisztában van min­
denki, aki a keresztyén vallás tanításá­
tól csak valamennyire is át van hatva.

Az ünnepély lefolyásáról csak annyit 
akarok megjegyezni, hogy- az, bár 9 
órára volt jelezve, csupán 11-kor volt 
megkezdhető, és azon csupán a duqucs- 
nei Szt. István r. k. egylet küldöttsége 
és a snoeshooei egylet tagjai közül ha­
tan és 2 tag a monesseni egylettől je­
lentek meg. A bejelentett többi 11 egy­
let mind visszamondott. Az egylet 
anyagilag is nagyon megkárosodott ez­
által! — „A Bevándorló“ inckeesporti 
tudósítója.
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gmjfiüí vörös és feher borok
___ GALLONJA 50 CENT. -------

CSAKIS HORDÓKBAN SZÁLLÍTTAT!K 10 GALLONTÓL FELFELE.

EGY EGÉSZ HORDÓ KÖRÜLBELÜL 50—»3 GALLON.
Egész hordó rendelésénél a hordót nem számítjuk^

INDEPENDENT WINE COMPhNY
IIX VI- RD napa, CAL.A HEDGESIDE WINEYARD, NAPA, CAL. 

NEW YORKI KÉPVISELŐJE:

MOLNaR SÁNDOR.
290—291 WEST STREET, NEW YORK.

Rendelések e czimre küldendők.

ló VÉR, JÓ EGÉSZSÉG!
Jó egészsége osak annak lehet, akinek elegendő tiszta, egészséges vere var

Aki -’«-J TABLETTÁKAT.
jobbadégertisltő, ^gy^nge egyéneket ^rősm'ufplá^'ésSa^szervezetet Egésze.

ges vérrel látja el. 55c 6 doboz $2.50 bérmentve. Az ár papírpénz.
Money Order, vagy 50c. bélyegben is beküldhető az alábbi czimre.

Egyedül kapható:
A „VÖRÖS KERESZT" ELSŐ MAGYAR GYÓGYSZERTARBAN.

oqn-i Bucke ve Road, 89-ik St. Corner8 A „HASZNOS TANÁCSADÓ^* ingyen kapja.
CLEVELAND, 

írjon érte.
O.

hangversenyt. Ez. indítványt annal szí­
vesebben fogadták, mert Somlyó elnök 
kötelezte magát arra, hogy a szereplők 
közreműködését ö fogja kieszközölni. 
A bál és hangverseny felette fényesnek 
ígérkezik s már az eddigi érdeklődés is 
biztosítja az anyagi sikert, mely persze 
a menház érdekeit szolgálja.

20-ik napjáig. Az ünepély műsor, 
sőbb fogjuk a közönség b. tudom 
hozni. — A Trvntoni Első Álagy 
salgó és Betegsegélyzö Egylet n 
Tóth Béla.

EGYLETI JUBILEUM.

hl,,he egy perezig, kettőig, talán ba­
romig is. Még most is hallom, hogy 
egyszerre halálra dermedtem mint fa- 
gvott meg szederjessé vált piczi száján 
a sirás, hogy nyomta vissza a kis szűk, 
gyenge torkába szaladt fagyos levegő a 
panaszos nyöszörgést.

_Azután betettem az ablakot és at-
vitteni lassú, csendes léptekkel az új­
szülöttet. akit éppen most jegyeztem el 
a halállal, a feleségem szobájába, a böl­
csőibe.

— És meg voltam nyugodva. Erősen 
bíztam lM-nne, hogy a gyermek nem éri 
nu,cr a reggelt. Nem is csalatkoztam.
A bábaasszonynak, mikor fürdetni 
akarta, még csak annyi ideje volt, hogy 
keresztvizet hintsen a kis homlokara; 
mé<r porét pihegett levegő után s az­
után elröppent belőle az élet. Az orvos 
azt mondta rá, hogy veleszületett gyen­
geségben halt meg.

_Én pedig a bevégzett jótett, a tel­
jesített apai kötelesség tudatában áll­
tam parányi koporsója mellett s kísér­
tem ki a temetőbe. És ezzel a tudattal 
éltem mostanáig. Egészen tegnapig, 
mikor a feleségem toalett-asztalának 
(,„v kis rejtett fiókjában, úgyszólván 
véletlenül, nem is tudom már. a bajusz- 
kefémet vagy hajkenőcsöt kerestem-* 
ott eov csomó kék szalaggal átkötött, 
illától levelet tolultam. ***. *£ 
„.váriam a leválásomat s at '-Ml" » ■ 
liómlia zárkózva elolvastam egytől- 
egyig.
_Kellemes olvasmány volt. mond­

hatom. Szerelmes levelek a felesem­
hez. amelyekből meggyőződhettem, 
hogv házasságunk egesz "leje < - 
csalt, hogy szeretője volt mindig es van
most is. .

_7>(> meggyőződtem másról is. -
ez már irtózatos felfedezés volt. Majd­
nem beleőrültem,mert megtudtam,lm >
2-iíkos vagyok. Közönséges gonoszte­
vő, ki előre megfontolt szándékká1 ob 
tem. gvilkoltam. Elvettem az életét 
valakinek, akihez semmi kozom ne 
volt aki nem bántott, nem érdekelt so 
ha az életben. Megöltem tevedésb. ,

más helvett, mert nem az volt, akit az
élet gyötrelmeitől a halál segítségével 
megmenteni akartam.

_Két levelet elhoztam magammal.
Ezekből meg fog érteni mindent, vizs­
gálóbíró ur." íme, az egyik. Tessék el­
olvasni.

_Ugyebár, érdekes ? A feleségem
szeretője Írja. Örömét fejezi ki benne, 
hogy boldog szerelmüknek gyümölcse 
lesz. Úgy beszél a születendő gyermek­
ről, hogy az az ö gyermeke lesz. És ar­
ra kéri az anyját, hogy csókolja meg 
helyette is minél többször s gondoljon 
őrá, a gyermekük apjára addig is, mig 
újra találkozhatnak.

— És most itt a másik levél, vizsgáló­
bíró ur. Ez is nagyon érdekes. Me.- 
tóztassék csak átolvasni.

_Ugyebár kitűnik belőle, hogy mi­
helyt felgyógyult a feleségem, első dol­
ma "volt megírni a szeretőjének, hogy 
meghalt a gyermek, az ö gyermekük
Fedte kár érte, mert mindenben óra 
hasonlított. A szeme, szája, haja, mind 
olvan volt, mint az övé. Igaz, hogy u- 
lem is örökölt valamit, az arczan ólja 
vörös jelet, mi engem olyan csúffá tes , 
,le hát ez, ha életben marad, lassanként 
bizonyára elmosódott volna M arcza- 
ról mert hiszen ők ketten legjo > '< 
tudják, hogy apai jegyként nem marad­
hatott volna rajta, mert nem en voRam 
az apja, nem az én fiam volt S mer 
erre nézve szerelmük hűsége biztosítja 
hát a feleségem szeretője elsiratja a fi. 
és vigasztalni igyekszik közös gyászuk­
ban a szeretőjét.

Z Tehát, gyilkos vagyok. Megöltem 
(.,ry életet tévedésből. Akit előre meg­
fontolt szándékkal, születése után ah 
X perez múlva a halálba kenyszeritet- 
tem nem volt az én gyermekem Nem 
volt okom tehát sem irgalomból, sem 
opal kötelességből, sem szülői szerétéi­
ből megmenteni az élet gyötrelmeitől 
azzal hogv megöltem. Lelkiismeretem
nem bagf nyugodni s ide kergetett,
hogv bűnömet bevalljam és elvegyem 
méltó büntetésemet érte.

AZ AMERIKAI M AGYTAR SZŐ 
VÉTSÉG STEUBENVILLE! OSZ­
TÁLYÁNAK választmánya fényes ün­
nepség keretében tartotta meg a múlt 
év utolsó napján első bálját, amelyet 
Lukács István, a választmány elnöke 
nvitott meg szép, lelkesítő beszéddel. 
Általános érdeklődés mellett ismertette 
az Amerikai Magyar Szövetség keletke­
zését s kifejtette, hogy az ily nagy esz­
me megvalósítása érdekében cl kell 
némulni a viszálykodásnak. Majd zu­
gó tapsvihar közt az Egek Urának ál­
dását kérte a Szövetségre. Utána Ku- 
kor János, a helybeli gróf Apponyi Al­
bert egylet elnöke, és Ya-si József, a 
helybeli Szent Imre herczeg egylet el­
nöke, hatásosan szavaltak, mire a da­
lárda a Himnuszt énekelte, majd Tom­
ka Kálmán vezetése alatt a zenekar el­
játszotta a Szózatot és a Himnuszt. — 
\ jelenvoltaknak ezúton mond köszö­
netét az Amerikai Magyar Szövetség 
steubenvillei választmánya neveben 
Ladocsy Mihály, választmányi jegyző.

x legújabb trentoni hír,
mely megörvendeztet bennünket, az, 
hogy Á . Szabó Ferencz tehetséges és 
törekvő trentoni honfitársunk beiratko­
zott a washingtoni egyetemre, ahol fel­
vételt is nyert. N. Szabó Ferencz ur, 
akinek rokonszenves közéleti szereple­
sével és egyenes jellemével igen szép 
karrierre sikerült szert tennie a tren­
toni magyarság körében is, fogadja 
őszinte gratulácziónkat.

melegfürdő TRENTONBAN. 
Kosulyák Adóun honfitársunk, akinek 
virágzó fodrászüzlete van Trentonban, 
az elmúlt' hét folyamán melegfürdőt lé

1 húszéves trentoni magyar egylet.

Trenton magyarságának 11 betegse- 
gélyzö egylete és 5 köre között a legie- 
gibb az l. Magyar Társalgó- és Beteg- 
legélyző Egylet, mely húsz év örömei­
nek, viszontagságainak, jó- és balsorsá­
nak tüzpróbáját immár kiállotta.

Ez volt az a mag, amelyet a legelső 
trentoni magyarok elvetettek s ebből a 
magból kelt és nőtt ki az a hatalmas 
törzs, amely ha nem is a legnagyobb 
de mindenesetre a legelső és legrégibb

A betegsegélyezés eszméje ebben az 
egyletben valósult meg, öltött testet ak-

vagv

RIZSÁK JÁNOST ismeri az móri- 
magyarság a LEGMEGIUZÍIA- 

TÓBB és LEGPONTOSABB ] /kül­
dők és hajójegyárusitók egy" aoi. 
Fiókirodák: TVliartonban, A'ghán,
Franklin Furnacen és South B< te te­
men. Főüzlet: 127 SECOND ST;’ ’.ET. 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

kai

kor, amikor még alig volt hire 
hamva magyar egyletnek, nemcsak 
Trentonban, de egész Amerikában i>. 
Ez volt az első zászló, amelyet a tren­
toni magyarok kitűztek, tanujeléül hu­
mánus gondolkozásuknak, bizonyíté­
kául nemes felfogásuknak, hogy a be­
tegség esetére való segélyezés önma­
gunkkal és felebarátainkkal szemben 
tartozó emberi kötelességünk.

Húsz esztendő zajlott le azóta az 
idők végtelenségében s ma büszkén te­
kinthet vissza az egylet huszesztendős 
múltjára, amely sok fáradságos mun­
kának és küzdelemnek szakadatlan lan- 
czolatából állott. Nem-e magától érte­
tődik tehát, hogy ezt a nevezetes.évfor­
dulót szép és lelkes ünnepségek kerete­
ben akarja az egylet megünnepelni.

Tóth Béla, az egylet megbízásából a 
következő lelkeshangu felhívást bocsá­
totta ki a jubileumi ünnepélyre vonat­
kozólag :
Trenton és New Jersey állam összes 

magyar egyleteihez!
A Trentoni Első Magyar. Társalgó 

és Betegsegélyzö Egylet húszéves fenn­
állásának jubileumát fogja megünne­
pelni ez évi február hó 22-én a trentoni

mm meiegmm- m- Tűm* Hallto,,. Magyal- «*-**«• 
vendégeinek kényei- jes melegével hívjuk meg az összes

° 1 __ -r . .. moirvíir -

PAPP MIKLÓS.
Azon honfitársaim részére, kiknek =rindé- 

kukban van az amerikai állampolgársá - i meg­
szerezni, a polgárlevél megszerzéséhez Aiksé- 
ges kérdéseket és feleleteket magyar lejtés­
ben és értelemben nagy fáradsággal ’.ddolgoz- 
lam úgy hogy annak tanulmányozása nellett 
bárki, aki csak magyarul tud olvasni, megta­
nulhatja s könnyen levizsgázhat és mim" phat­
ja a polgárlevelet. Ezen kidolgozott formát 
bárkinek négy cent postabélyeg ellené’ -, i meg­
küldöm. Tisztelettel PAPP MIKLÓS, Uami- 
lag engedélyezett közjegyző, hajójegy-, pénz- 
küldő- és tűzbiztosítás! irodája, 3929 Lorain 
A ve., CLEVELAND, Ohio.

ELŐFIZETŐIN

Nyilvános nyugtázás heten1. it.

tesitett üzletében .
mérc és szolgálatára. Kosulyák urnák, 
mint lapunk régi támogatójának ez 
utón is szerencsét kívánunk legújabb 
vállalkozásához.

A NEW YORKI MAGYAR SE 
G É L Y E GYLET IGAZGATÓSÁGI 
ÜLÉSE. Kedden tartotta a new yorki 
magyar segélyegylet igazgatósága a 
házvétel dolgában ülését. Elvben ki­
mondották, hogy a Pearl street sarkán 
levő házat megveszik és a menház ezéi-
jaira átalakítják akképp, hogy az a je- reoruar ——.........—
len menház bérszerzödésének lejártával véregyleteinket felkérjük, hogy a rész 
átvehető legyen. __ z . vételre való bejelentésüket Tóth Beid

Az igazgatósági gyűlés után a bálbi- ^ 517 South Broad Street, Tren-
zottság ülésezett. Somlyó Arnold ba - ^ szíveskedjenek intézni, még
bizottsági elnök indítványozta, hogy ’ ,, ,,,, ^vi február hó
bált megelőzőleg az idén is tartsanak pedig legkésőbben ez évi teoru

toni és New Jersey állami magyar egy­
leteket, hogy ünnepélyünkön való rész­
vételükkel testvéri szeretetüknek kife­
jezést adni szíveskedjenek. Azzal a 
szeretetteljes óhajtással várjuk vendé­
gül testvér-egyleteinket vagy azok kül­
döttségeit, hogy ők is résztvegyenek és 
osztozzanak a mi örömünkben és hogy 
részvételükkel ők is emeljék a mi ünne­
pélyünk díszét és fényét. Az ünnepély 
február 22-én, hétfőn este lesz. Test

Kellemetlenség elkerülése c: Fából 
minden héten e helyütt nyugt áruk a 
..Bevándorló“-ra való előfizetés'l et. A 
ki az egyik héten akár ügynökre!:, akár. 
posta utján fizetett s a fizetést ' >rO 
számban a megtörtént fizetés: 1 sem 
találja e rovatban a nyugtát, a át és 
a lap érdekében cselekszik, ha a mu­
lasztásról benn ii nket haladéi ' dánul 
értesít.

Egész érre előfizetett New Y Than 
Guth ÁL, dr. ÁÁeiss Gyula, Hir-v’i Per­
mit, Perczel Béla, Adler Gyula: Indiá­
néiban Glogovácz Márk; Joli Bonn­
ban Muha András, Várady Sándor, 
Knrutz Imre, Veres András; llozme- 
ren Kanadában Procska Áíihály * 
BTndberen Nemzeti Bank. ’ Jway- 
szálloda; New Brmswkkon 
Lőrincz, főt. Szemeczey, tiszte Ham- 
borszky N. B. Pál, Fuchs Ármin; 
Trentonban Bohly István; Sf boám­
ban Ruby A. G.; Frcclandon f 
kovics Bertalan.

Félévre fizetett New Yorki 
ezur János, Herman A., Perli 
zsef, özv. Szokolovszky Jánosit

Tuí-

József; Fort Monrocban Kund a Já­
nos; Torringtonban Bognár P- Bog­
nár József; Nazarethcn Szé Péter: 
Stamfordon Hajnal Imre; Youngs- 
townban Brogley T. A.; South " sdrn 
Bosko F.; New Brunswicken ' \ Se­
bestyén; Leisenringen Varéi Pál; 
Newarkon Grocger Ede; Woo^’ -idaru 
Kulin József, Lefkovics Jó f Ni- 
kelszky Béla, Éliás Ferencz, P > dö- 
zsef; Scrantonban Majoros anos; 
Philadelphiában Fleischer József: 
Benwoodon Nagy Ádám; Jo isler: .1- 
ban Hermányi György, Kemény Ist­
ván; Dceganben Fejér Pál.

Negyedévre fizetett Trentonb 'Bar» 
István.

ägtis *



4. oldal.
A B E V Á N D O R LÓ

Péntek, január S.

A BEVÁNDORLÓ
A magyar bevándorlók és az amerikai magyarok 

érdekeinek szentelt folyóirat.

Megjelen minden KEDDEN és PÉNTEKEN.
Szerkeszti és kiadja: SINGER MIHÁLY.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
327 EAST 13th STREET, NEW YORK.

Telefonszám: 4350 ORCHARD.

Trentoni iroda: 517 S. Broad Street.
Irodavezető: Tóth Béla.

Tóth Béla ur egész New Jersey állam területé­
re van a Bevándorló képviseletével megbízva.

Szegedy R. Gyula. 404 Cedar Ave., Scranton. 
Scranton és vidékén képviseli minden tekintet­

ben a Bcvándorló-t.

AMERIKAI DOLGOK.
A NAGYVILÁGBÓL.

fiády Ferencz ur New York városában képvi­
seli minden tekintetben a Bevándorló-t.

Johnstowni iroda: 316 Chestnut street. 
Irodavezető: Dzubay Emil.

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK:
New York város egész évre.......................
Egyesült Államok egész évre...................
Magyarország egész évre...........................

$3.-
$2.50
$4.—

THE IMMIGRANT
A periodical devoted to the interests of im­
migrants from Hungary and of Hungarian 

Americans.

Issued every TUESDAY and FRIDAY.
Edited and published by: MICHAEL SINGER. 
Editorial Rooms: 327 East 13th St., New York. 

Telephone: 4350 ORCHARD.

Trenton offices: 517 S. Broad Street. 
Manager: Adalbert Tóth.

Mr. Adalbert Tóth is the authorized represen­
tative of A Bevándorló for the entire State of 

New Jersey.

Mr. Julius R. Segedy, 404 Cedar Ave., Scran­
ton, Pa., represents A Bevándorló at Scranton 

and its vicinity.

Johnstown offices: 316 Chestnut street. 
Manager: Emil Dzubay.

SUBSCRIPTION RATES:
For New York City, 1 year................
For the United States, 1 year............
For Hungary, 1 year............................

$3.-'
$2.60
$4.-

Entered as second-class matter January 3, 1905, 
at the Post Office at New York, N. Y. under 

the act of Congress of March 3, 1879.

SZILÁNKOK.
— Az emberszeretetnek megnyilat­

kozása mindig megörvendezteti az em­
beri lelket. Most is örömmel látja az 
érző ember, hogy mennyire sietnek az 
olaszországi borzalmas katasztrófa ál­
dozatainak segítésére. Szép dolog. 
Nemes dolog. Emberi dolog.

* * *

— S mégis kell, hogy elgondolkoz­
zunk kissé. Hát akkora katasztrófá­
nak kell jönni, az emberek százezreinek 
kell elpusztulni, hogy az emberi szív­
ben az emberi érzés megnyilatkozzék? 
A kis tragédiákat, melyek épp oly bor­
zalmasak, csakhogy mindennaposak, 
az emberi szem már észre sem veszi ?

* * *

— És mig itt Amerikában milliókat 
gyűjtenek a szerencsétlen olasz áldoza­
tok számára, mig Roosevelt Tivadar 
magától az országtól egy félmillió dol­
lárt kér az olaszok számára, addig ez a 
kongresszus a füle botját sem mozgatta 
meg, amikor Jacobs Creeken, tehát az 
Egyesült Államok kellő közepén dolgos 
emberek a munka vértanuságát szen­
vedték és gyámoltalan árvákat, nyo­
morgó özvegyeket hagytak maguk után.

• * *

— Pedig ezeket az özvegyeket, ezeket 
az árvákat nem a természet meg nem 
fékezhető hatalma, hanem kapzsi ame­
rikai vállalkozók vétkes nemtörődömsé­
ge fosztotta meg a kény ér keresőktől.

— A washingtoni kereskedelmi mi­
nisztérium munkaügyi osztálya öntu­
datlanul gyilkossággal vádolta az ame­
rikai vállalkozókat és gyilkosságok elő­
segítésével az amerikai törvényhozást. 

* * *
— Azt mondja ugyanis, amint ezt 

más helyütt jelentjük, hogy közel 35 
ezer ember pusztul el évente az ipar 
harezmezején, holott még a felének sem 
kellene elpusztulni, ha az amerikai tör- 
vényhozás kellő óvintézkedések létesí­
tésére szorítaná a vállalkozókat.

» * *

— S mig itt büntetlenül gyilkolják 
ekképp az embereket, azalatt ez a kép­
mutató népség krokodilus-könyeket 
ont az olasz katasztrófa felett.

» * • .
— Budapesten a Petőfi-Társaság

majdnem kibuktatta Molnár Ferenczet, 
az „Ördög“ szerzőjét. Az a gárda, mely 
a budapesti irodalmi társaságokban 
basáskodik, manap talán kibuktatta 
volna magát — Petőfit is.

ROOSEVELT AZ OLASZ ÁLDO­
ZATOKÉRT. Roosevelt Tivadar el­
nök az olaszországi áldozatok érdedé­
ben a következő „üzenetet“ küldte az 
Egyesült Államok kongresszusához: 
Azt a szivrenditö katasztrófát, amel\ 
Olaszország népét sújtotta, nyomor és 
ínség követi. Azok az ezrek, akik éle­
tüket megmenteni bírták, elpusztítva 
látják hajlékukat es az alkalmat kcuxi 
rük megkeresésére. A czivilizált köz­
ségek igényeinek kielégítésére létesített 
gépezet megbénult s igy kivételes nyo­
morral vagyunk szembesítve, amely 
nyomor enyhítése körül az emberszert 
tétnek nem szabad nemzeti határokat 
ismerni. Itáliának kulturális szem­
pontokból adósai vagyunk mindmeg- 
annyian, de nemcsak ez, hanem a ba­
rátság, mely köztünk és Olaszország 
között fennáll, s az Olaszországból be­
vándorolt amerikai polgárok ragaszko­
dása szülőhazájukhoz, valamint a bő­
ség, melylyel egy jóságos gondviselés 
bennünket megáldott, gyors és hatásos 
segítésre köteleznek bennünket. Jóvá­
hagyásuknak reményében a Celtic és 
Culoga hajókat a szerencsétlenség szín­
helyére rendeltem, ahol, mihelyt a meg­
bízást megkapják, szét fogják osztani 
azt a háromszázezer dollár értékű élel­
miszert és ruhaneműt, melyet maguk­
kal vittek. A hazatérő hajórajnnk 
nyolez hajóját kirendeltem Olaszor­
szágba, hogy az ottani kormánynak 
rendelkezésére álljanak szükség eseté­
re. Ajánlom, hogy a kongresszus az 
élelmiszerek kiosztását jóváhagyja s 
hogy ötszázezer dollárt megszavazzon, 
mely összeg az olasz kormány közoon- 
jöttével a nyomor enyhítésére ford ir­
tassák. Indítványozom, hogy az 1902- 
ben a Mount Pelée-i katasztrófa alkal­
mából hozott törvényhez hasonló tör­
vény hozassék. Roosevelt Tivadar.

WATCIIORNT ISMÉT KINEVEZ­
TÉK. A new yorki bevándorlási ható­
ság főnökét, Watchorn Róbertét, újabb 
négy esztendőre nevezte ki az Egyesült 
Államok elnöke, de ezt a kinevezést a 
rákövetkező napon visszavonta.

FELESLEGES EMBERÁLDOZA­
TOK. A washingtoni kereskedelmi mi­
nisztériumnak munkaügyi osztálya fel­
hívást tett közzé, amelyben legkomo­
lyabban megsürgeti az európai államok 
szokásos ipari rendszerének itten való 
meghonosítását. A munkaügyi osztály 
kimutatja, hogy az Egyesült Államok 
iparának harezmezején évente 30 3,;
ezer ember pusztul el, holott ez embn - 
áldozatok számát a felére lehetne redu­
kálni a gyárak józan felülvizsgálásával 
és kellő óvintézkedések alkalmazásával. 
Kimutatja azt is, hogy közel kétmillió 
ember szenved évente sérüléseket a 
megfelelő óvintézkedések hi anya foly­
tán.

AHOGY JÉZUS ÉLT. Los Angeles­
ből jelentik, hogy az ottani előkelő és 
dúsgazdag dr. Feróival Gerson a felesé­
gével együtt a jövőben akképp akar él­
ni, ahogy Jézus élne, ha közöttünk vol­
na. Fényes palotájukból kivonultak s 
szerény hajlékot béreltek. Dr. Gerson 
mint orvos ezentúl egyetlen betegétől 
sem fog pénzt elfogadni.

FÖLDRENG ÉS AMERIKÁBAN. 
New Jersey és Pennsylvania államok 
egyes városaiban földrengést éreztek az 
emberek. Nagyon megrémültek, mert az 
olaszországi események még teljes ele­
venségükben állnak lelki szemeik előtt.

TÍZESZTENDŐS ANYAGYÍLKOS. 
A Pennsylvania állambeli Kennet 
Squareben egy tízéves fiú felgyújtotta 
anyjának, Moore Sándornénak ruhá­
ját. Mikor az asszony fiatalabb gyer­
meke anyjának segítségére akart siet­
ni, a másik egy vasdarabbal úgy fejbe­
ütötte öt, hogy koponyatörést szenve­
dett. Az asszony az égési sebek foly­
tán meghalt.

leskörü nyomozást indított meg, de ed­
dig nem bírta kideríteni a borzalmas 
tett elkövetőjét,

KÉT EZER KILENCZSZÄZ DOL­
LÁR EGY LÁBUJJÉRT. James Stan­
ley < bicagoban a tyúkszemét operál­
tatta, de az ügyetlen borbélylegénj 
megvágta jobblabanak egyik ujja., 
melyet később cl kellett távolítani. 
Stanley ekkor beperelte a tulajdonost 
s a chicagói esküdtek 2900 dollárra be­
csülték az elvesztett lábujjat.

ITT Á TÉL. Tegnap, csütörtök óta 
ugyancsak keményen köszöntött be a 
tél. Á nyugati államokból beérkezett 
jelentések szerint a váratlan fagy 
kárt tett máris emberek és állatok éle­
tében. Itt New Yorkban még nem va­
gyunk ennyire, de az emberek didereg­
ek és — vörös orral szaladgálnak az. 
utczákon.

ISMÉT EGY ANYAGYÍLKOS. 
Finn Pál brooklyni betűszedő részeg 
állapotban egy hatalmas konyhakéssel 
megtámadta az édesanyját. Vagy tiz 
szúrást ejtett rajta, aztán otthagyta a 
szobában, ahol nemsokára ki is adta a 
lelkét. . Az anyagyilkos borzalmas tet­
tének elkövetése után egy ideig czélta- 
lamil csavargóit az utczán, majd el­
ment a rendőrségre, ahol bevallotta tet­
tét. Persze, letartóztatták.

HALÁLBA KERGETI EGY ÁLOM. 
Dusenberry Edvin, egy new yorki het­
venéves aggastyán a minap éjjel meg­
álmodta, hogy a felesége meghalt. A 
szegény öregember ezen anntiia megic 
műit, hogy beretvával megvágta a nya­
kát. Nem bírt ugyan nagy sebet ejte­
ni magán, de a vérveszteség folytán 
mégis meghalt, mire a kórházba vitték.

FELEMELIK AZ ELNÖK FIZE­
TÉSÉT. Washingtonból jelentik, hogy 
a szenátus pénzügyi bizottsága magúé­
vá tette Bourne szenátornak abbeli ja­
vaslatát. hogy az elnök fizetését ötven­
ezer dollárról felemeljék százezerre. 
Ennek ellenében törölni fogják azt a 
huszonötezer dollárt, amelyet évente 
utazási czélokra bocsátanak az elnök 
rendelkezésére.

MUZSLAY JÓZSEF ur 
fogja a mai naptól kezdve PITTSBUR- 
GON és VIDÉKÉN a „Bevándorló“-! 
képviselni. Midőn Muzslay urat ezen­
nel bemutatjuk az olvasóközönségnek, 
egyúttal jelentjük, hogy Fábry Alfréd 
úrtól megvontuk a képviseletet.

AKI oly helyekről, hol a munka már megin­

dult, az ottani honfitársak pontos czimeit hoz- 

zám bekUldi, a legújabb és legteljesebb „Ma- 

gyar-Ango! Tolmács”-ot vagy más hasznos tár­

gyat kap tőlem ajándékba. Czim: JOHN NÉ­

METH, banker, 457 Washington street, NEW 

YORK.

Magyar fogorvos
Biztos és J6Foghúzás fájdalom nélkül 

kezelés.

DR. F
231 EAST, 10 UTCZA, NEW YORK.

— Az első és második Ave. közt.—

RENDEL: Reggeli 10-től esti 8-ig. 
VASÁRNAP: Reggeli 10-től délutásl 1-ig.

KISS EMIL
104 SECOND AVE., NEW YORK.
Közjegyző, bankár, az összes hajótársulatok 

ügynöke.
______ KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET. ----------

BORZALMAS GYILKOSSÁG. A 
Michigan állambeli Port Huronban 
borzalmas gyilkosságnak jöttek tegnap 
a nyomára. Carmichael János metko- 
dista lelkészt egy lelketlen ember az ot­
tani templomban a szó szoros értelmé­
ben darabokra vagdalta. A templom­
ban minden össze-vissza volt hanyva, 
ami arra vall, hogy a lelkész védekezett 
támadója ellen. A gyilkosság elköveté­
se után a gyilkos tüzet rakott s áldoza­
tának darabokra vagdalt testét a ke- 
menezébe dobta, majd a lelkésznek ko­
csiján Pine Hillbe szökött, ahol a ko­
csit s a lovakat ma megtalálták. Rabló- 
gyilkosságról szó nem lehet, mert a lel­
késznek félig megégett ruhájában meg­
találták ennek pénzét. A hatóság szé-

TÖRÖK ÉS OROSZ FÜRDŐK
132 NORTH WARREN STREET,

T R E N T O N, N. J.
Jegyek Tóth Béla urnái is kaphatók:

517 S. BROAD STREET.

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és ha jó jegy árusítók egyikének. 
Fiókirodák: Whartonban, Alphán,
Franklin Furnacen és South Bethlehe­
rnen. Főüzlet: 127 SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

ANDRÁSSY AZ ANNEXIÓRÓL.
Egy kedden beérkezett kábelsürgöny 
szerint Andrássy Gyula gróf magyar 
belügyminiszter az egyik budapesti 
lapban Boszniának és Herczegovim*- 
nak annexiójáról vezérezikkezett. Azt 
kábelezik, hogy Andrássy ezzel a czik- 
kel nyomást akar gyakorohii Ausztriá­
ra a katonai egyezség létesítése dolgá­
ban. A kábel szerint Andrássy fejte­
gette, hogy az annexiót a nagy-szerb 
agitáczió tette szükségessé, mert egyes 
Balkán-államok terjeszkedési vágya 
veszélyezteti a kettős birodalomnak 
nagyhatalmi állását. Magyarország­
nak legnagyobb érdeke forog koczkan, 
mert ogy keleti háború állami iiiiegii- 
tását veszélyezteti. Ez okból szüksé­
ges, hogy Ausztria és Magyarország 
közt a katonai egyezség mihamarabb 
tető alá hozassék. Ez pedig csak ug\ 
fog megtörténhetni, ha az ellentétek 
igazságos módon fognak elsimittatm.

BONYODALMAK SZERBIÁBAN. 
Milowanovits, szerb külügyminiszter, 
egy parlamenti beszédében odanyilatko­
zott. hogy Ausztria és Magyarorszag 
állandóan veszélyeztetik Szerbiát es a 
Balkán-államokat. Aebrenthal osz­
trák-magyar külügyér erre Forgach 
Sróf belgrádi követ utján felvilágosí­
tást követelt, de a szerb külügyminisz­
ter kitérően válaszolt. Valószínű, hogy 
erre megszüntetik Szerbiával a diplo- 
mácziai összeköttetést. A szerb kor­
mány erre lemondott, de a szerb király 
nem fogadta el a lemondást. Londoni 
sürgönyök felette válságosnak mondják 
a helvzetet.

CASTROT MEGOPERÁLTÁK. Ve­
nezuela volt elnöke kedden műtétnek 
vetette magát alá .egy berlini magán­
kórházban. A műtét felette veszélyes 
volt s igy Castro annak végrehajtása 
előtt a" következő nyilatkozatot tette 
közzé: Megnyugtatásomra szolgál ez a 
műtét, mert végrehajtásával el fog né- 
mulni a bír, hogy én más okokból jöt­
tem Németországba. — A műtét kitü­
nően sikerült és Castro ur a körülmé­
nyekhez mérten jól érzi magát.

A JE KAT ERI N O SLAV I HALÁ­
LOS ÍTÉLETEK. Említettük a Be­
vándorló keddi számában, hogy a had­
bíróság 41 munkást halálra ítélt, mi­
vel ezek a sztrájkolok közé tartoztak, a 
kik Oroszországban a vasúti forgalmat 
megbénitani akarták. Újabban, eg> 
későbbi kábelsürgöny szerint, még 15 
embert ítéltek halálra és tizennégy ha­
lálos ítéletet már végre is hajtottak. 
Most azt kábelezik Szent Pétervárról, 
hogy Khomyakoff, a duma elnöke, ki­
hallgatáson volt a czárnál, akinél ke­
gyelemért könyörgött az elítéltek szá­
mára. _

A VÁLASZTÁSOK FRANCZIAOR- 
SZÁGBAN. Párizsból jelentik, hogy
a legutóbbi képviselőválasztások alkal­
mával a radikális szoczialisták tizenöt, 
a független szoczialisták két uj kerüle­
tet hódítottak meg.

FORRADALMI MOZGALOM KHT- 
NáBAN. Amoyból kábelezik, hogy a 
Mandzsúriában Mukden mellett egy 
forradalmi mozgalom terjedőben van. 
Ezer forrongó katonát a kormány csa-. 
patai visszanyomtak. A forradalmi 
párt ügynökei lázasan toboroznak 
ujonezokat.

ZAVAROK INDIÁBAN. Calcuttá­
ból jelentik, hogy a mohamedánusok 
és hinduk között létező vallásos súrló­
dások nagyobb arányokat öltöttek. An­
gol katonák a hinduk közé lőttek. A 
hinduk megostromoltak egy török tem­
plomot, a szent edényeket darabokra 
zúzták s a falak egy részét lerombo1- 
ták. A templom védelmére kivonult 
katonaságot a fanatizált hinduk meg­
támadták. Erre azután a katonák a 
nép közé lőttek. Sokan ottmaradtak a 
helyszínén, számosán veszélyesen meg­
sebesültek.

A SZERBEK BÉKÁT NYELNEK. 
Említettük fennebb, hogy a szerb kül­
ügyér ellenséges beszéde folytán For­
sch belgrádi nagykövetet vissza akar­
ják hívni s hogy nagyon feszültté vált 
a viszony Szerbia és Ausztria és Ma­
gyarország között. Egv újabb kábel- 
jelentés szerint a szerbek most békát 
nyeltek, amennyiben külügyérük kije­
lentette, hogy beszédét nem mondta el 
sértő szándékkal s hogy rosszul inter­
pretálták azt.

OROSZ HAJÓ ÖSSZEÜTKÖZÉSE. 
Odesszából jelentik, hogy a Fekete-ten­
geren a Swiatoslaw nevű orosz gőzös 
összeütközött a Poseidon nevű görög 
gőzössel. Az orosz hajó három perczen 
belül elsülyedt. A 38 legény közül 
csak négyen menekültek meg azzal, 
hogy a Poseidonra ugrottak. A töb­
biek a hullámok közt lelték sírjukat.

NÉMETORSZÁG HÁLÁJA. Car­
negie András, az amerikai aczélkirály, 
félmillió márkát adományozott egy 
berlini gyógyintézet javára. A német 
császár ezt a nagy adományt az Egye­
sült Államok nagykövete utján köszön­
te meg. Carnegiet a berlini intézmény 
megválasztotta tiszteletbeli tagjául.

AZ OLASZ KIRÁLY FOGADJA 
AZ AMERIKAI NAGYKÖVETET. 
Egv Rómából tegnap beérkezett kábel­
sürgöny szerint az olasz király magán- 
kihallgatáson fogadta Griscomot, az 
Egyesült Államok római nagykövetét. 
Griscom értesítette a királyt az ameri­
kai kongresszus részvételéről es segely- 
akczió járói. Griscomot tullmlmoztuk 
Szerencsek i vá na tokkal, amiért mesés 
gyorsasággal és czéltudatossággal állí­
totta ag odaérkezett amerikai hajókat 
a segítő-mozgalom szolgálatába. A Ró­
mában élő amerikai hölgyek is alakí­
tottak egy segélybizottságot s az ola­
szok nem győzik eléggé dicsérni az ame­
rikaiak bőkezűségét,

11 A M 1 S IIIZON YITÉKOKAT 
GYÁRTOTT. Szent Pétervárról kábe­
lezik, hogy Zavarnitskv ezredes, a wla- 
divosztoki titkos rendőrség feje, politi­
kai perekben hamis bizonyítékokat 
gyártott.. Ezt most rábizonyították, 
mire lefokozták és négy évi börtönre 
ítélték őt.

A ZAVAROK KHINÁBAN. Emlí­
tettük már,hogy a főkanczellart.A'ouan 
Shi Kait. megfosztottál: hivatalától. A 
nagyhatalmakat a khinai kormány ar­
ról^ értesítette, hogy nem kíván nekik 
a főkanczellár elbocsátása dolgában 
felvilágosítást adni. Ez a híradás egy 
pekingi kábelsürgöny szerint a nagy­
hatalmak képviselőit gyűlésre hívta 
egybe, amelynek eredményét még nem 
hozták nyilvánosságra. — Ugyanaz a 
kábelsürgöny jelenti, hogy a forrada­
lom Mandzsúriában egyre terjed s 
hogy a kormány csapatai hét falvai fel­
gyújtottak. hogy kiszorítsák azokból a 
forradalmárokat. A forradalmi párt 
tizenhat, falunak van a birtokában még. 
A kormány csapatai, mihelyt e falvak 
közelébe jutnak, ezeket is fel fogják 
gyújtani.

OLVASÓINKHOZ! I

Tisztelettel kérjük lapunk olvasóit, akik az 
előfizetéssel hátralékban vannak, hogy ezt a 
hátralékot HALADÉKTALANUL beküldeni 
szíveskedjenek. A postatörvények értelmében 
további halasztást nem adhatunk s igy, ameny- 
nyiben a hátralékosok e felhívásnak eleget nem 
tesznek, czimükre a lapot tovább nem küld­
hetjük.

Minden pénzküldemény igy czimzendö: Be­
vándorló, 327 East 13 street, New York.

• „A BEVÁNDORLÓ“ 
kiadóhivatala.

JÓ KERESET.
Tanuljon bábaságot. Oly helyekre 
küldjük, ahol tanult bábákra szük­

ség van. írjon e ezimre:

8911 Buckeye Road, Cleveland, O.
BABfiKEPZO INTÉZET

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

WÁRADY LAJOS
Hazai peres és katenai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ ö-HAZABA. 

Az összes hajővonalák képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA. 

* magyar kőrjegyeő
440 S. Broad St., Trenton, N. i.

319 BROAD STREET, JOHNSTOWN, Pa.
Szálloda, ahol igazi Molnár-féle borok és 

pálinkák kaphatók. Finom magyar kiszol­
gálás. (márcz. 1.)

lohnR. Pfarr

528 WASHINGTON Ave.,JOHNSTOWN, Pa.
A magyarság találkozási helye Johns- 

townban. Különféle sörök, importált borok 
nagyban és kicsinyben jutányos áron kap­
hatók.

BETTERMAN GUSZTÁV, tulajdonos.

Pallas Hotel

*
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Hazai Dolgok#
Mcgtévelyedett pap. 

BUDAPEST. Szuronyos börtönőr 
kíséretében, daróczruhiiban jelent meg 
a butbipesti királyi tábla első büntető 
tanácsa előtt Angyal Béla volt római 
katbolikus st ig éti lelkész. A foglmzban 
hatalmas fekete bajuszt növesztett s 
icrv bátran keveredhetik a többi fe- 
greacz közé anélkül, hogy felismernék.
A bűn ösvényére jutott lelkipásztor 
előbb Ipoly széken, majd Miskén káp- 
lánkotlett.' Később fölöttes hatóságá­
nak vmredelme nélkül a fővárosba jött 
s i.t hónapokon keresztül Gütler Dénes 
név alatt lappangott. Budán egy bor­
bél v műhelyben fogták el, miután már 
tömérdek lopást követett el. Angyal 
Béla azzal kezdte meg bűnös tizeiméit,

Zsigmond Mihály vagyonos ipoly- 
széki gazda nevét kibocsátói, Pap Jó- 
zstd úgyanottani lakos nevét pedig for­
gatói in in ségben ráhamisitotta két da- 
rab 500—500 koronás váltóra s ezek 
köe az egyiket tavaly május 14-én, a 
másikát május 28-án az Unió czimü hi- 
telsz.',vetkezetnél értékesítette. Ezen­
kívül mikor még Ipolyszéken káplánko- 
dott. megkérte a két- gazdát, bogy áll­
janak érte jót egy 100 koronás váltón.
A káplán azután a kitöltetlen váltót 
100 korona helyett 900-ra töltötte ki s 
Q hálásságvarmati takarékpénztárnál 
leszámítol tátta. Miskei tartózkodása 
alatt pedig a pest megyei népbanknál 
Serfözö András vagyonos földmives in­
gatlanaira akart nagyobb kölcsönt fel­
venni Varga Antal és Markó András 
kezessége mellett. Ez a terve azonban 
nem sikerült, mert Varga, akit arra 
kért fel. bogv a banknál mint Serfozo 
András "szerepeljen, feljelentette a szél­
hámos szentatyát. A feljelentőkhöz 
még Reichert Dávid budai kávés is 
csatlakozott, akitől tavaly tavaszszal 
e<rV 010 koronáról szóló hamis beteti- 
könyv alapján 174 koronát csalt ki. A 
budapesti királyi ügyészség két rend­
beli magán- és egyrendbcli közokirar- 
hamisitás, valamint egy rendbeli csalás 
büntette miatt emelt vádat Angyal Be­
la ellen, akit a törvényszék másfélévi 
börtönre ítélt. A budapesti királyi táb­
la Frenreisz István elnöklésével Ba­
logh v Gvörgv főügyész-helyettes mdit- 
ványára a vádlott büntetését két esz­
tendőre emelte fel.

Sajtó por egy tárcza miatt. ^ 
BUDAPEST. Krúdy Gyula fővá­

rosi Író a múlt év április 7-én a Tolnai 
Világlapja czimü szépirodalmi kepes 
hetilapba ..Bucsák Jancsi tragédiája • 
czimen tárczát irt. A tárczának egesz 
tartalmát, históriáját Bucsák György 
asztalosmester, Bucsák Dániel gépla­
katos. Bucsák János hentesmester 
nviregyházai lakosok. ifjú Bucsák 
György asztalossegéd budapesti lakos
magokra nézve sértőnek találták s
ezért rágalmazás! sajtópört indítottak 
Krmlv Gvula ellen. A budapesti bün­
tet , törvényszék most tárgyalta ezt a 
rágalmazási sajtópört Tliold Bel* e- 
nökk-te alatt.. A tárgyaláson a vádlott 
kijelentette, hogy ő a fömaganvadlokat
nem ismerte soha s Így őket vagy az o 
családi körülményeiket sertem s nyil­
vánossá "ra hozni nem akarta. A 
iottnak ezen nyilatkozatát a fomag. n- 
vádlók elfogadták «' ezután
szukát visszavonták, a duó o 
Krúdy Gyula ellen megszüntette a
vábbi eljárást.

Megveszett család.
\T SÓKUBIN. Bezine árvamegyei 

faluban Popián István gazda^portájau
egy anyajuhon kiütött a veszettse . A
vizsgálat megállapította, hogy a juhot 
harminc* nappal «előtt egy veffle t k

a;S báránynak adó teáét is
-sals'KlJa megette é. m »W*,?Ur-
laponkint elfogyasztották
V? merült fel

'f fpäeur-tattet «, ügy-a családot. A rasiem . i.

ban megvizsgálják | luUxást.
kereken megtagadta a erre
Kénv^ritem ^,„^1 vár- 
nincs torvény. Mo Mesédévelják, mi sorsra jut a gwto, fel^é 
L tizhónapos csecsemőjével, 
anyatej ezt is megfertoztette.

Szülői gondatlanság.
1 ALM^r5t — a

SÄnSfe
-

tefelé a leány rakni akart a tűzre s egy 
kipattanó szikra lángra gyújtotta a ke- 
mencze előtti kendercsomót. Somály 
Ilonka ijedtében nem tudott védekezni 
és a tűz hirtelen elborította a szobát.
A leány megragadta a kisebbiket, de 
mire az ajtóhoz ért, eszméletét vesztve 
összerogyott. A szomszédok a kitódu­
ló füstről vették észre a szerencsétlen­
séget és úgy siettek a gyermekek men­
tésére. Azonban egyik sem tért már 
többé eszméletre. A kis Mária azonnal 
meghalt. Somály Ilonka sebei olyan 
súlyosak, hogy életbenmaradásálioz 
semmi remény nincs.

Tíz asszonyt exhumálnak.
ARAD. Az itteni ügyészség letar­

tóztatta Viki Pálné máriaradnai bábát. 
Csak az a bűn terheli, hogy a már nem 
ismeretlen titkos opcrácziókkal egész 
sor asszonyt ölt meg. Három közülök 
radnai, kettő pedig a szomszédos fal­
vakból való. Hanem ezzel még nincs 
vége a bünlajstromnak, egyéb véres 
üzelmei is lehettek, inert az aradi 
ügyészség tiz holttest exhumálását ren­
delte el. Ez a rémes asszony már évek 
óta űzi manpuláczióit.

A rablógyilkos felesége.
ARAD. A rendőrség szabadlábra 

helyezte a kilenczszeres rablógyilkos­
ság tettesét, Gecsei Sándornak felesé­
gét, mert ez az előbbi vallomását meg­
változtatva, tagadja, hogy bármi része 
volna a gyilkosságban, sőt azt sem tud­
ta, hogy férje honnan szerezte a gyil­
kosságnál talált bűnjeleket. Különben 
a rendőrség legerélyesebben folytatja a 
nyomozást és megállapította, hogy az 
áldozatok megfojtására használt nagy 
harapófogót Kovács Janos aradi lakos­
nál készítették. Bebizonyítást nyert 
az is, hogy az elfogott Kádas Havel Je­
nő kereskedősegéd Gecseinek egyéb 
bűncselekményekben segédkezett.

Az önként jelentkező gyilkos.
BAJA. Néhány nappal ezelőtt esz­

méletlen állapotban véresen találták 
Nagy István gazdaembert s feleségét. A 
rendőrség nyomozása eredménytelen 
volt. Minap aztán felkelte Mayer 
József rendőrőrvezetőt egy csavargó ki­
nézésű 18—20 évesnek látszó ember s a 
következő vallomást tette:
_A nevem Cseszlár István. A lel­

kiismeretem nem akar addig nyugodni, 
amig el nem jövök ide és rettenetes 
tettemet be nem vallom. Minap éjsza­
ka Sükösdön megszállottam egy Pista 
bácsi nevű parasztnál. Hajnalban ösz- 
szevesztünk a subája miatt és akkor 
egy baltával leütöttem az embert. Nagy 
izgalmamban berohantam a szobába és 
az” ágyban fekvő asszonyt is leütöttem, 
azt se tudom, hogy miért. Amikor a 
véres munkát elvégeztem az asszony­
ával is, vissza akartam menni a czi- 
pömért, de hogy Pista bácsi hörgött, 
féltem s igy az ő csizmájában szöktem 
Bajára. Azóta it bujkáltam, de nem 
bírom ki, mindig előttem van a két 
meggyilkolt ember véres feje. EIjol- 
tem, tartóztassanak le.

Erre Mayer rögtön letartóztatta 
Cseszlárt s átadta a csendörségnek. 

Kulturünnep.
BEREGSZÁSZ. A Beregmegyei Ma­

gyar Közművelődési Egyesület 25 éves 
fennállásának ünnepet szentelt. A 
díszközgyűlésen - melynek elnöki
tisztét Schürger Ferenez alelnok töl­
tötte be — Apponyi Albert gróf minisz­
ter Gulácsy István alispán utján képvi­
seltette magát. Elmaradásukat Fir- 
czák Gvula munkácsi püspök és Schim­
born gróf kimentették. Széli Kálmán, 
az Országos Közművelődési Tanács el­
nöke üdvözlő-táviratot és Halász 1 
rencz miniszteri tanácsos üdvözlő ira­
tot küldött. Rhédei János titkár jelen­
tésében a 25 éves múlt főbb eseményeit 
s a legközelebb múlt év tevékenységet 
vázolta. Schürger Ferenez a közműve­
lődési egyesületek nemzeti jelentősegé­
ről tartott előadást. Szentpétery Endre 
ügyvezető igazgató ismertette a jutal­
mazott tanítók érdemeit s a jutalmakat 
kiadta. Az első, Halász Ferencz-dijat 
Bárány Dezső polenai állami tanító, a

Nemzeti Kaszinó diját Szidor végmár- 
tonkai gör. k$th. tanító nyerte el.

A közművelődési egyesületek orszá­
gos kongresszusáról s az Országos Köz­
művelődési Tanács megalakításáról 
szóló jelentést örömmel vették tudomá­
sul s enek részére évi 60 korona tagdi­
jat szavaztak meg. A számvizsgáló-bi­
zottság jelentését többrendbeli módosí­
tással tudomásul vették. A vármegye 
területén közművelődési napok rende­
zését egyelőre 8—10 községben hatá­
rozták cl. A szabadtanitás terén buz- 
gólkodó lelkészeket és tanítókat, eset­
leg más intelligens egyéneket minden 
előadásért 10 koronával jutalmaz. Be­
regszászban munkásgimnázium szerve­
zését határozták el s ennek igazgatójá­
vá Rhédei János kir. s. tanfelügyelőt 
választották meg. Az egyesület 1909. 
évi költségelőirányzatát 6018 korona 
bevétellel s 5608 korona kiadással álla­
pították meg.

A központi választmány egyharmad- 
részét kisorsolták s újra megválasztot­
ták. Az üresen levő helyre Nyers Ká­
roly tanárt választották be. A dísz­
közgyűlésből Apponyi Albert grófot és 
az egyesület megalkotóját, Halász Fe- 
renczet táviratilag üdvözölték.

Zerpinlés a magyar s ó miatt.
DÉVA. A hunyadmegyei Martincs! 

községben, az újra épült községi iskolá­
ra felszögezték a magyar feliratot, mi­
re a nép fellázadt es a tabla lc\ etelét 
követelte. Az iskolaszéki elnök a la­
kosságnak megmagyarázta, hogy a ma­
gvar czimtábla feltevését a törvény 
rendeli és az ellen nem tehetnek sem­
mit, azonban a felizgatott tömeg éjjel 
az iskolát megrohanta, összerontotta 
és teljesen hasznavehetetlenné tette. A 
községben a rend helyreállítására nagy­
számú csendőrséget összpontosítottak.

Farkasoktól felfalt lelkész.
ERZSÉBETVÁROS. Hecke-A Fri­

gyes, a nagykük üllőmegyei evangélikus 
lelkész minap éjszaka kocsin indult 
Segesvárra; útjában egyszerre csak 
nyolez kiéhezett farkas támadta meg. 
A pap a vérengző állatok közé lőtt és 
egyet közülök le is terített. A többi 
erre elmenekült. A pap örvendve, 
hogy megszabadult a veszedelemtől, le­
szállt a szekérről, hogy az elejtett far­
kast feltegye és magával vihesse. Míg 
ezzel foglalatoskodott, egy pillanat 
alatt ott termettek a * tef# elmene­
kült farkasok és a lovaknak estek neki. 
A lovak megijedtek, futásnak eredtek 
és vágtatva rohantak a falu felé. A 
válliidi korcsma közelében felfordult a 
szekér és maga alá temette a kocsist, 
akinek jajveszékelésére a korcsmán, oi 
levő emberek kirohantak és veszélyes 
helyzetéből kiszabadították. A kocsis 
aztán elbeszélte nekik a pap esetét, mi- 
re az emberek fegyvert és fejszét ra­
gadva, a pap megmentésére siettek, de 
a színhelyre érve, már nem találta* 
elehet, mint a- farkasok által szétmar- 
cängolt pap ruhájának foszlányait, 
szemüvegét és csizmaszárát, amelyik­
ből a lábszár is ki volt rágva. A szeren­
csétlen pap családja iránt az egész vi­
déken nagy a részvét.

Kivándorlási főfelügyelőség.
FIUME. Bajza kivándorlási főfel­

ügyelő lemondása folytán megüresedett 
főfelügyelői állást nem töltik be. Az 
ezzel járó hivatalos 'teendőket gróf 
Wickenburg István kormányzó-helyet­
tes fogja végezni.

Hajóégés.
FIUME. Az osztrák Lloyd-tarsaság 

Vor wert z nevű gőzösének második szá­
mú raktára kigyuladt. A raktárban 
ólai, liszt és kőszén volt elhelyezve 
nagy mennyiségben. A tűz úgy kelet­
kezett, hogy a második számú raktár 
összefügg a gépházzal és abban a kis 
kazán, amely a darugépeket hajtotta, 
eddi" ismeretlen okból átizzasztotta a 
választófalat. A tűz nagy gyorsasag­
gal átterjedt a három számú raktárra 
is és mostanáig egészen a hajokabi- 
nokig terjedt. Mindenféle éghető anya­
got kihordtak a többi raktárból a szá­

razra. A tűz oltására megjelent az ál- 
lamvasuti, a révhivatali és a városi 
tüzőrség, mig a hajónak a tenger felöli 
oldalán a Klotild, Előre és buvárhajók 
segédkeznek. Megjelent az égő hajó 
mellett horgonyzó Caronia Cunard-gő- 
zös nagyszámú legénysége is. Hosszas 
munka után sikerült a tüzet lokalizál­
ni. A tűz miatt az egész kikötőt elzár­
ták. A tűz oltásánál hét hydrans dol­
gozik, de a nagy kőszénkészlet miatt az 
oltás nehéz. A tűz nagy ijedelemét oko­
zott, mert az égő hajó közelében van az 
Adria-társaságnak három nagy raktá­
ra.

Gyilkosság véletlenségböl.
HAJDUDORŐQ. Megrendítő sze­

rencsétlenség játszódott le a Kupfcr- 
stein-féle tanyán. Vincze Miklós 38 
éves dohányőr bement a Kupferstein- 
féle tanyán levő dohánysimitóba, ahol 
akkor csak Horváth Mihály 17 éves do­
hánygyári suhancz tartózkodott. A 
dohányőr revolvert vett elő s odaszólt 
a fiúnak:

— Hadd szóljon a nóta, mert mind­
járt lövök.

A fegyvert nekiszögezte a kis fiúnak 
s tréfás hangon mondta:

— Most meg fogsz halni. Alig hogy 
kimondta a szót, a fegyver eldördült s 
Horváth Mihály holtan esett össze. 
Vincze Miklós erre elszaladt a fin édes­
anyjához s bejelentette, hogy a gyerme­
ket véletlenül megölte. A csendőrség­
nél is jelentést akart tenni, de akkorra 
már letartóztatták. A tragikus véget 
ért gyermeket Horváth Zoltán dr. tör­
vényszéki orvos bonczolta fel.

Gyilkosság boszuhól. 
HERCZÉGFALVA. Fej érmegye. A 

községben minap éjjel gyilkosság tör­
tént. " Herczegfalván a legények örökös 
hadilábon állnak egymással, s ha alka­
lom kínálkozik, egész csatát rendeznek, 
amikor aztán rendszerint vér szokott 
folyni. Most legutóbb is esti időben 
összetűztek a legények s a verekedés­
nek Kiss József 22 esztendős legény ál­
dozatul esett. A szerencsétlen embert 
vasvillával ugv össze-vissza szurkaltak, 
hogy nyomban belehalt sebeibe. A 
gyilkos kilétét a csendőrségnek még

nem sikerült megállapítani. Székesfe­
hérvárról Sárkány Ferenez vizsgálóbí­
ró és dr. Pataky Ármin törvényszéki 
orvos a vizsgálat és bonczolás megejté- 
se végett a helyszínére utaztak.

A falubiró.
JÁSZSZENTANDRÁS. Szörnyen 

hatalmas ember volt a falujában a köz­
ségi bíró, aki hatalmát éreztette is min­
denkivel. A tavaszszal összeszólalko­
zott három tehetős gazdával, akik az­
után a szó szoros értelmében agyonver­
ték. A szolnoki esküdtbiróság dr. Led- 
niczky Jenő védelme után elitélte Bor­
dás Bálintot és Kaszab Ignáczot hat­
hat havi börtönre. A harmadik vád­
lottat, Kovács O. Józsefet felmentette.

Lovak a vonat kerekei alatt. 
KAPOSVÁR. Az Aranyos-puszta 

mentén legelő ménesből néhány csikó a 
vasúti töltésre tévedt a nagy ködben. 
A robogó vonat vezetője nem láthatta 
a csikókat, amelyek rémületükben a 
mozdony felé iramodtak. Három csi­
kót ütött el a gép, egy a kerekek alá ke­
rült s össze-vissza zúzódott.. A állati 
roncsot körülbelül száz méternyire von­
szolta a vonat. A másik csikót le kel­
lett szúrni, annyira megsebesült. A 
harmadik nyomorék marad. A kár 
900 korona. A vonat csak egy órai ké­
séssel haladhatott tovább, mert csak 
nehezen lehetett eltávolítani a hús- és 
börczafatokat a vonat kerekeiről.

Betörés egy iskolába.
KARCZAG. Minap éjjel ismeretlen 

tettesek betörtek az itteni ref. gimná­
zium tanári szobájába s ott minden 
szekrényt és asztalfiókot feltörtek, de 
csak egy tanár fiókjában leltek egy ko­
ronát. Azután feltörték az igazgató 
irodáját is, melynek asztalfiókjában 4 
koronát találtak; a Wertheim-szek- 
rényt azonban érintetlenül hagyták. A

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
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Fiókirodák: II kartonban, Alphán,
Franklin Furnacen és South Bethlehe- 
men. Főüzlet: 127 SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

LEGOLCSÓBB ÉS LEGBIZTOSABB
HAJÓJEGYVÁSÁRLÁSRA, PÉNZK ÜLDÉSRE

SCHWABACH És FIA
KÉT MAGYAR BANKHÁZA
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NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, A KIL ENCZEDIK UTCZA SARKÁN. 
Kitűnő ételek és italok. Kitűnő ételek és italok.

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE.
SZOMBAT ÉS VASÁRNAP ESTE ELSŐRANGÚ CZIGÄNYZENE.

ELSŐ NEMZETI -WB, LEECMIIB, Pl
IONAL BANKFIRST N A T

Beszélnek magyarul.

^IGAZGATÓTANÁCS: Alfred ^VEZETŐ “'' Aller" aW indi.”

,, J. R. Long, L. W. Hicks, G . ■ az Egyesült Államok, mint Pennsyl-
* k,ZvehÖeNt,.BETÉ '

,zen bankban teljesen biztos és előlege*’íeimo m ^ kü]dheti 6s ml azonnal meg-
BETÉTJkll beB«könyLvecskét PÉNZT KÜLDÜNK a világ bármely részébe a leg-

FIRST minim Bili lEtCHBDBC, Pl

man
A

vania állam 
JE ezen

OLCSÓFARMOK
NORFOLK, nyolezvanezer lakossal bíró város szélén, a déli álla­

mok kereskedelmi központján van 300 farm egymás mellett.

Hungarian Farm Colony
Kitűnő zöldség-, gyümölcs- és szőlőtermelő, valamint búzát termő 

fekete föld. HÚSZ holdas farm 320 dollártól 600 dollárig. Három szo­
bás uj lakóház és uj istálló 4 jószág részére 200 dollárért. Négyszobás 
ugyanolyan istállóval 240 dollár. Fizetendő a vételár harmadrésze. Fel­
világosítást ad a tulajdonos

SCHAEFER & REDAY
103 PLUME STREET, NORFOLK, Va.
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betörésnél a tettesek álkulcsokat és fú­
rókat használtak. A rendőrség nyo­
mozza a tetteseket.

Szüret a hóban.
KECSKEMÉT. Már két hónapja el­

múlt a rendes szüretelés, Kecskemét né­
ha,n nagvobb szőlőtelepén még ma is 
szüretelnek. A tőkéket bar vastag ho 
lepi mégis dolgos munkáskéz szedi a 
mézédes szőlőt, hogy abból finom boro­
kat préseljenek. Miután a későbbi must 
czukortartalma 4—5 fokkal nagyob >, 
mint október elején, Így az idei deczem- 
beri must 20—30 fokos lett, ami csak 
a bor kiválóságát mutatja.

A présházban.
I KTFXVE Xagv mulatságot csa­

pott a minap Miké István parasztgaz­
da több társával a szőlőjében. Éjféltáj­
ban a mulatók hazamentek, csupán Mi­
ké maradt a présházban. Ittas fővel a 
tűz mellé telepedett és elaludt.. Köz­
ben tüzet fogott a ruhája s a szerencset- 
len ember csak akkor ébredt fel, ami­
kor már mind a két lába elégett. Miko 
iszonvu kínok közt vergődött két napig 
a kórházban, aztán belehalt a sebeibe.

Gyilkos tizenhétéves menyecske.
TA pest'. Mára marosmegye.. Mi­

nap délben halva találták Gaborácz 
Gvörgy jómódú ruthén parasztgazdar.
A*meggyilkolt ember hullája az istálló­
ban nagy vértócsa közepén hevert, fe­
je több helyen baltaütésektől össze- 
visza volt zúzva. A gy ilkosság hírére 
a csendörség nyomozni kezdett. A gya­
nú a meggyilkolt ember 17 éves neje el­
len irányult, akivel csak -> hettel ezelőtt 
kelt egybe. Az asszony csakhamar be­
vallotta szörnyű tettét. Elmondta, 
hogy férje házasságuk első perczetol 
kezdve üldözte féltékenységével. Ké­
sőbb napirenden volt a perpatvar, mi­
közben férje több Ízben brutálisan 
megverte. . Ezelőtt 2 héttel elhagyta az 
urát. Minap visszatért hozzá, de fér­
je újra szidalmazta s azzal fenyegette, 
hogv megöli s olyan asszonyt vesz eV 
aki jobban fogja szeretni. Délfelé se­
gített a férjének vizet hordani a mar­
hák számára. Amig férje itatta a mar­
hákat, az asszony baltát ragadott s az­
zal halántékára sújtott. Amikor latta, 
hogy férje még életben van, borzasztó 
félelem fogta el s újból néhányszor súj­
tott feléje, majd pedig elmenekült a 
gyilkosság színhelyéről. A csendorseg 
a még gyermekkorban levő asszonyt be­
kísérte a máramarosszigeti ügyészség 
fogházába.

Pandur bácsi motollája.
LÖVŐ. Sopron megye. Pandúr Jó­

zsef bácsi itt lakik, Sopronmegyében 
és kérem, az a foglalkozása, hogy kap­
ta'magát és feltalálta a perpetuum mo­
bilét Ez mindenesetre szép dolog, sót 
nevezetes dolog, mert ezt Józsi bácsin 
kívül eddig senki se találta fel. Meg­
lássák, ebből még világhiresség lesz.
Jó Pandur mester is ezt kívánja, mert 
levelet irt, írván, adassék nyíltan es 
bátran a világ tudtára, hogy Lövőben 
feltalálták a perpetuum mobilét. íme,
elégség tétetett Pandúr bácsi óhajanak, 
most már tudja a világ, hogy forog, ke­
lepéi, zakatol, dolgozik Lövőn a leg­
újabb ördögmotolla. Az Isten eltesse 
Pandur Józsi bátyánkat számos eszten­
dőkig.

Mayyar feliratok román iskolákon. 
LUGOS. Pap János aradi roman 

püspök körlevélben utasította a fenha- 
tósá'Ui alá tartozó iskolák vezetőit, 
hogv iskoláikra a magyar és azzal 
egyenlő nagyságban a román feliratot 
alkalmazzák. Kijelenti egyben hogy 
a rendelkezésének végrehajtásáért az 
iskolákat felelőssé teszi.

Letartóztatás a hivatalban.
S \GY V VRAI). Az itteni rendőrség 

letartóztatott egy pénzügyigazgatósági
dijnokot, akit bűnei miatt mar hóna­
pok óta országszerte körözött a rende­
sé", mialatt az vígan éldegélt, ott, ah 
körözték. Szabó Gyulának hívjak a 
dijnokot. Vagy egy év előtt, mint se­
géd jegvzö több hivatali sikkasztást k 
vetett el, amiért a nagyváradi torvenv 
szék nvolczhónapi fogházra itelte eb- 
törvényszék szabadlábon hagyta > - 
hót, aki időközben aztan a nagyvarad
pénzügyigazgatóságnál kapott dijnoki
állást és egészen megfeledkezett a bün­
tetésről. Nem úgy ám a törvényszék 
Pár hónap előtt felhívta a rendőrségét, 
í\o,rv Szabó Gyulát állítsa elő. Arend- 
őreé" kereste. Miután azonban Nagy­
váradon bejelentő hivatal nincs, nem 
tudták megtalálni. Előbbi lakásán pm 
dig azt mondották, hogy Amerikába 
szökött büntetése elől Szabó. Erre re 
dőlték el a körözését. Minap »Man a 
körüzölevélben kiadott személy leirat 
alapján egv detektív felismerte az ut- 
ezán Utána ment s amikor meggyőz,,- 
dött Szabó Gyula személyazonossága-

élő gavai-ról, a boldog nyugalomban 
lért letartóztatta.

-4 kegyetlen altiszt biinhődése.
NAGYVÁRAD. Széli Lajos hetedik 

huszárezredbeli szakaszvezető felett 
most Ítélkezett a hadbíróság. Szeli 
Lajos kínzásaival halálba kergette Ku­
kás Mihály huszárt és a legénységet 
folyton bántalmazta. A hadbíróság le­
fokozásra és tizenuégyliónapi várbör­
tönre Ítélte s a példás Ítéletet az állo­
másparancsnok napiparancsban közöl­
te a nagyváradi helyőrséggel.

Az országúton.
PATKÓ. Gömörmegye. Minap volt 

a nagyközségben az országos vásár, s 
még aznap este a vásárjáró rimaszom­
bati iparosok kocsikon hazafelé igy(- 
keztek Hruska Rezső szabóiparos se­
gédjével Bankó Pállal szintén a vásár­
ról jött s Ujvásáron túl elérték a X ar- 
<m András jánosi-i lakos egvlovas ko­
csiját, melyen a tulajdonos mostoha­
fiával, Nemecz Bélával ült. Az utóbb 
jött kocsis megelőzni akarta ezeke , 
azonban Varga nem engedte ezt, s.igy 
a két kocsi összeakadt. A kocsison 
szitkozódva vették szét a kerekeket, 
miközben a kocsiról leszállt Bankó sza­
bósegédet Varga ostorával vegigvagta. 
Erre dulakodás támadt, s Nemecz Be­
la revolverrel belelett Bankó hasaba. 
Ez nyomban összeesett, sietve beszállí­
tották Rimaszombatba a gömörmegyei 
közkórházba, hol másnap meghalt. Ne­
mecz az ügyészségnél jelentkezett. A 
bíróság az eljárást megindította. 

Gyanús törökök letartóztatása. 
RUTTKA. A ruttkai csendörség há­

rom gyanús" külsejű, Oroszországból 
jött török alattvalót fogot el, akiknél 
500 korona franczia, 100 korona ara.) 
pénzt és török nyelven irt nyomtatvá­
nyokat találtak. A csendőrség átadta 
a törököket a határrendőrségnek.

A pápa a törvényszék előtt. 
SZATMÁR. Nemrégen az egri érse­

ket idézte alperesi minőségben a hiva­
talos lap. Az árverések szürke közlö­
nyének ambiezióját azonban ez nem 
eiéMti ki. Egyenesen a római pápára 
páívázik, aki nyilván odakerül az is­
merős hasábokra. A szatmári törvény­
székét éri az a szerencse, hogy alperes 
gyanánt üdvözölheti Pius pápát és ter­
mészetes. hogy az egész városban óriási 
érdeklődést kelt a nem mindennapi 
GSGIe«

A port Meszlényi Andor beregszászi 
törvényszéki bíró indította. Meszlényi 
unokaöcscse Meszlényi Gyulának, a

va, hogy ugyanazon lovat egyszerre hat
tiszttársának adta el.

Mintegy két héttel ezelőtt aztán pol­
gári ruhában elment Oroszvárra. Ez 
éjszaka történt, özvegy Kochné házá­
nak egyik ablaka már nyitva volt es 
kevéssel ezután kimászott rajta \ ilma, 
hogy boldogan omoljon vőlegénye sze­
relmes és kemény karjaiba. Amire a 
szökést észrevették a háznál, a téli nap 
már rózsaszínűre festette a havat és a 
szerelmes pár egy bécsi szállóban érez­
te magát teljes biztonságban. Amikor 
a szökésnek hire terjedt, először a hi­
telezők csaptak nagy lármát és csalás 
és sikkasztás miatt tettek feljelentést 
a rendőrségen.

Nyomban körözőlevelet adtak ki a 
megszökött szerelmes pár ellen, minap 
pedig Zürichből érkezett az a jelentés, 
hogy Racsilla Sándort ott letartóztat­
ták. És ezzel a szerelmi regénynek 
körülbelül vége is szakadt. Koch X il­
ma ugyanis kiábrándult a vőlegényéből 
és már bűnbánóan kopogtatott be az 
édesanyja házába. A pozsonyi rendőr­
ség egy tisztviselője most kiutazott Zü­
richbe és megtörtént a kiadatás iránt 
is az intézkedés.

PESTI BÜNTANYA.

1 budapesti Sósfürdö rejtelmeiből.

A deczember húszadikáról keltezett 
budapesti lapok ezt Írják:

Budapest, a természeti szépségekben 
és hasonló jókban gazdag főváros, má­
ra egy természeti szépséggel lett szegé­
nyebb és egy csúf és visszataszító bot­
ránynyal gazdagabb: a budai Sósfül 
döt bezárták. Túl a Dunán, de nem 
Baranyában, ellenkezőleg Kelenföld 
határában állt és virágzott esztendők 
óta a Mattoni-féle Sósfürdő. Csodákat 
beszéltek ennek a fürdőnek úgynevezett 
jótékony hatásáról. Beteg, de még mi­
lyen beteg nők egészségesen és viruló 
kedvben távoztak el a fürdőből, amely­
nek sós vize minden ellen használt. A 
fürdőt nagyon beteg, kevésbé beteg és 
egyáltalában nem beteg nők tömegesen 
látogatták. A budai Sósfürdő néhány 
esztendeje báró Kozmitza Miklós Bu­
kovinából ideszakadt ál-báró és ál-ulá- 
nuskapitány tulajdona lett. Azóta, 
hogv Kozmitza lett a fürdő tulajdono­
sa, egymást érték a fürdőben a legcsu 
fabb és legfelháboritőbb botrányok. Ye-

umeuvMCM ---------- reltedések, véres verekedések nőkkel,
unokaöcscse Meszlényi Gyulának, a (Tvermekekkel és férfiakkal, orgiák csak 
nemrég elhunyt szatmári püspöknek. »őkkel & liasonió gazságok napirenden 
Óriási vagyon maradt a püspök után, ” ’--------'TÍOT1 ol"

volt A fürdőben állandóan két-három 
bizonytalan foglalkozású nőszemély 
tartózkodott, akiket a személyzet előtt 
cseppet sem titkolt okból tartott maga 
körül Kozmitza. A bizonytalan termé­
szetű nőkön kívül a fürdőben kezelt be­
teg nők is resztvettek ezeken az orgiá­
kon. A fürdő orvosai, dr. Polgár es dr. 
Bäcker József professzor megtudták, 
hogy a Sósfürdőben csúfos orgiák föl}- 
nak és éppen ezért azonnal hátat fordí­
tottak a fürdőnek, sőt a professzor be­
tegeinek megtiltotta, hogy a Sósfürdo- 
be csak egyszer is kimenjenek. Egy7 K. 
nevű budapesti takarékpénztári tisztv 
selő felesége beteg volt és mint ilyen, 
két hétig künn volt a Sósfürdöben. Bá­
ró Kozmitzának megtetszett az unasz- 
szonv. Egy éjszaka aztán megtörtént 
a botrány. Zárt ajtók mögött undorító 
hangosan folyt a mulatozás hajnalig a 
beteg asszonynyal.

Kozmitza érája alatt az orgiákon kí­
vül napirenden voltak a verekedések. 
Ismeretes, mert Köven megírták annak 
idején az újságok, hogy Bárótí Ernő 
miniszteri titkár és br. Kozmitza Mik­
lós között is súlyos verekedés volt. A 
miniszteri titkár, akinek egy hozzátar­
tozója a fürdőt használta, a parkban 
sétált. Szembetalálkozott Kozmitzaval 
és a fürdő-reglama ellenére nem vette 
le az álbáró előtt a kalapját. Kozmitza 
ezen annyira feldühödött, hogy neki­
esett a miniszteri titkárnak és véresre 
verte. Az elégtételadás alól a báró ki­
bújt. .. A miniszteri titkárnak meg 
kellett elégednie azzal, hogy7 a büntető- 
törvényszék látta el Kozmitza verekedő 
kedvét. Nem az egyetlen esete és nem 
az egyetlen bünpöre ez Kozmitzának. 
Bán műépítész felesége a nyáron a für­
dőben volt. Gyanútlanul sétált a park­
ban, amikor nagyhirtelenében Koz­
mitza Miklós eléje állott:
_Ki maga! Hogy merészel itt át­

menni a parkon, ha nem fizet kurtak- 
sát?

Az uriasszony a támadás fölött való 
megdöbbenésétől szóhoz sem tudott jut­
ni.' Kozmitza pedig igv folytatta:
_Ismerem én mar az ilyen hölgye­

ket. Ha nem fizet és itt találom, hát...
A többit már nem lehet leírni. Szám­

talan esete van még Kozmitzának. Csu­
pa véres verekedés, valamennyinek a 
büntetőtörvényszéken van a folytatása. 
A verekedésben éppen úgy, mint az 
orgiákban élénk részt vettek Kozmitza 
oláh barátai.

Tavaly télen történt. Szabó tábor­
nok özvegye a Lukácsfürdöböl átment

a jeles nöorvost, «ki « kikelteti érte- 
kés nyilatkozatot tette.

_Amióta báró Kozmitza a Mat-
toni-Sósfürdö tulajdonosa, igen sok 
nanaszszal fordultak hozzám a get* 
.reim. Panaszkodtak a nagy draga-
j.,, de különösen a rossz Kiszolgálás
ésői hallatlan rendetlenség miatt, a 
mely a fürdőben uralkodik. Regeb­
ben ez néni volt. Maga báró Koz.
„iuaegj-ir.be« »mélye««« kebelt
fel és pártfogásomat kerte* 
ban, tekintettel a borzasztó allap* 
tokra, kijelentettem, hogy nem kul 
dök többé betegeket.

X teles orvos ezután elmondta még, 
h(l'.v olví.n dolgok nem jutottak tudo­
mására,“ amiket közvetlenül bizonyíts- 
ni lehetett volna. És ez volt a legna­
gyobb baj, mert nem lehetett Kozmitza
ellen eljárni.

Ugyanaz a hírlapíró, hogy a helyszín­
ről kapjon informácziót, felcsöngette a 
Mattoni-Sós'ürdöt. A telefonon csak 
a portás jelentkezett.

— Halló, — kedzte a beszélgetést — 
fürödni parancsol? Mert azt nem le­
heti

— Miért nem?
— Mert llecsuktuk a fürdőt.
— Miért?
— Mert elromlottak a tartályok.
— Hát mikor lehet majd?
_Azt még nem tudjuk.
— Küldjön egy doktort a telefonhoz,
— Nincs.
_I)e hiszen maguknak volt egy or­

vosuk, bizonyos dr. Polgár.
_Volt, de nincs. Már két hónapja,
_Hát akkor egy tisztviselő urat

küldjön.

amelvet többnyire egyházi férfiak és 
intézmények örököltek. Szabó István 
prelátus félmillió koronát örökölt, 
Pius pápra háromszáz aranyat es meg 
egész sor egyházi férfin részesedett a 
vagyonból.

Az örökösödési pör során most mind, 
mind alperesekké válnak. A prelátus, 
a kanonokok, plébániák és a római pa­
pa. Szigorúan, ridegen meg fogja idéz­
ni a hivatalos lap és ha változik addig 
a világ sora, még meg is jelenhet X. 
Pius a szatmári törvényszék előtt.

A

SZÖKÉS PÁROSÁN. 

zászlósáénak regényes szerelme.

A Harnoncourt grófkisasszony ro­
mantikus történetének érdekes pen- 
dantja ismétlődött meg a minap. Mind­
össze a szereplők között van némi kü­
lönbség: a leányszöktető ugyanis nem 
nevelő, hanem katonatiszt és mint zász­
lós szolgál Pozsonyban, a leány pedig 
egy oroszvári szállodás gazdag özvegyé­
nek a gyermeke.

Bacsilla Sándor 'a pozsonyi szekeré­
szeknél zászlóstiszt és néhány hónap­
pal ezelőtt, ismerkedett meg Oroszvá- 
rott Koch XT Imával. A fiatal tiszt ud­
varolni kezdett a feltűnően szép leány­
nak és kevéssel azután meg is kérte a 
kezét A leány özvegy anyja azonban 
meghallotta, hogy Bacsilla mulatós, 
könyelmü ember és ezért tudni sem 
akart a házasságról. Mint igazi szerel­
mesek. persze nem estek kétségbe e 
miatt és elhatározták, hogy úgy fognak 
tenni, ahogy a regényekben és színda­
rabokban szokás: megszöknek. Nyom­
ban hozzá is fogtak a terv végrehajtá­
sához. Vilma összeszedte a ruháit, az 
ékszereit és pár száz koronáját, Bacsil­
la Sándor pedig szintén pénzzé tette 
mindenét. Hogy milvan eszközzel, ab­
ban nem volt válogatós. Eladta a szál­
lásadójának a bútorát és eladta a lovát 
is. Ez még nem volt nagy baj. De 
utóbb feljelentést tettek a pozsonyi 
rendőrségen, amelyben az volt elmond-

voltak. A vendégek valamennyien el 
hagyták s a büntetőtörvényszéken egy 
tömeg per folyik ál-báró Kozmitza 
Miklós ellen. Minden botránynak es 
minden visszaélésnek egyelőre véget 
vetett a nem váratlan fordulat: a Sós- 
fürdőt bezárták.

A budai Sósfürdö hónapok óta nagy 
«•arral hirdette, hogy november végén 
kezdődik a téli idény. A téli idény 
azonban váratlanul meggondolta ma­
gát és nem kezdődött meg. Ellenkező­
leg: éppen most, hogy a téli idénynek 
kezdődnie kellett volna, az egész fürdő 
bevégződött. A Sósfürdőt visszavonha­
tatlanul és végérvényesen bezárták. És 
ez nem is volna olyan nagy eset, ha 
mögötte nem volnának visszariasztó 
csúfságok, amelyek megkövetelik, hogy 
a hatóságok haladéktalanul lépjenek 
közbe. Ez közérdek. A Sósfürdö a 
kontinens legprimitívebb, de egyúttal 
legdrágább fürdője. A publikumot 
nem nyúzták, hanem egyenesen kiuzso- 
rázták abban a három rozoga, nedves­
falu, korhadt épületben, ahol egy-egv 
ablakos, egészségtelen szobákban vol­
tak elhelvezve a betegek. A gyalázatos 
szobák ára hetenkint harmincz-negy- 
ven, sőt hatvan korona volt; azok a 
vendégek, 'akik három napnál tovább 
voltak a fürdőben, gyógydij fejében he­
ti tiz koronát fizettek; mindezeken fe­
lül volt még zenedij is: tiz korona.

Most hirtelen vége.szakadt a szezon­
nak, a fürdőnek, a harmincz-negyven 
és hatvankoronás szobaáraknak, a ze­
nedijaknak, a kurtaksának, minden­
nek. Az összes vendégek elmenekültek 
a fürdőből, amely egy-két napig üresen 
állott, amig bezárták. A Bukovinából 
ideszakadt Kozmitza maga volt a gaz­
da, londiner, minden egy személyben. 
Most hogy a szezonnak és a fürdőnek 
hirtelen vége szakadt, a báró az összes 
alkalmazottakat minden felvilágosítás 
és minden végkielégítés nélkül család­
jukkal és bútoraikkal együtt télviz ide­
jén kitette az utczára.

A Sósfürdő — báró Kozmitza Miklós 
rezsimje alatt — tisztára büntanya 
volt. Egymást érték az orgiák, amely­
nek fő-főrendezője éppen Kozmitza

a Sósfürdőbe, hogy ott kezeltesse^ ___ llia"
gát. Egy napon az özvegy kegyelmes 
asszonv lement a fürdő irodájába es pa­
naszkodott, hogy egygyel-mással nin­
csen megelégedve. Xrolt valami kifogá­
solni valója a számlán is. A pénztáros 
kisasszony elmondta Kozmitzának, 
hogy az „alte Schachtel“ panaszkodott.

__Majd adok én ennek az asszony­
nak! — kiáltotta és felrohant Szabóné 
szobájába.

A szobából rémes orditás hangzott. 
Egy negyedóra múlva Kozmitza ezzel 
nyitott be az irodába:

— Adtam ennek a nőnek!...
Szabóné másnap meghalt...

* * *

Egy budapesti lap munkatársa fel­
kereste dr. Bäcker József orvostanárt,

- Az sincs.
— A báró ur ?
— Az sincs itt.
Szóval, odakint a Sósfürdőn senki 

sincs. Csak skandalumok vannak...
Az egész botrányban a legérdekesebb 

az, hogy báró Kozmitza Miklós — nem 
is báró. Kozmitza fia be akart lépni a 
német hadseregbe. Belépésénél félsz* 
litották, hogy igazolja a báróságát 
Kozmitza erre nem volt képes. Nem 
volt egyetlen okirata sem, amelylyel bá­
rói rangját igazolni tudta volna. X ég­
re talált valami jelentéktelen Írást, a 
melyen ő mint báró szerepelt. Ezzel 
az írással felment egyik ismert köz­
jegyzői irodába,hogy arról az írásról hi­
teles másolatot készítsenek a számára, 
A közjegyző helyettese megkérdezte, 
hogy mire kell a másolat.
_Hogy a báróságomat igazoljam

vele. .
_Ezzel azt nem lehet igazolni. Eb­

ből, az írásból nem derül ki, hogy ön 
báró volna.

Kozmitza erre nem is csináltatott 
magának másolatot. Lemondott az iga­
zolásról, amelyet nem tudott megkap­
ni.

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül- 
dők és hajójegyárusitók egyikének. 
Fiókirodák: WhaHonban, Alphánx 
Franklin Furnacen és South Bethlehem 
men. Főüzlet: 127 SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

Töke: 100.000 dollár. FELESLEG: 500.000 dollár.

Elnök Sand. B. Prioe. Aleln. 1. L. Peck. Pénzt. H. C. Shafer. Hely. pénzt. Jas. Blair jr.

Scranton Savings Bank
120 és 122 XYYOMING AVENUE, — — — — SCRANTON, Pa.

Alapittatott 1867-ben. Alapittatott 1867-ben.
ÉSZAKKELETI PENNSYLVANIÁNAK LEGRÉG3IBB TAKARÉKPÉNZTÁRA

Ez a bank elősegíti az embert a takarékoskodásban. 
Kamatokat januárius 1-én és július elsején kifizeti.

betétek elfogadására szombat este hét órától nyolcig nyitva van.

SZABÓ LAJOS 
postamester

EGYEDÜLI MAGYAR KÖZJEGYZŐJE.

E, N. J. ÉS VIDÉKÉ
VASÚTI JEGYEK TÖRVÉNYESHAJÓ- ÉS 

ÜGYNÖKE.

Pénzszállítás Európa bármely részébe. Az Egyesült Államokban engedélyezett 
Money Orderen szállítok, hol $10.000 óvadék van leteve. Minden ream bízott törvényes 
ügyeket a legszakszerübben elvégzek. Tanácsot es útba,gaz,tast ingyen adok. CZIM.

LOUIS SZABÓ, Chrome, N. J.

MAGYAR ÜGYVÉD,
JOGTANÁCSOS,
KÖZJEGYZŐ.PRÄGER JÓZSEF

Főiroda: 280 BROADWAY, NEW YORK. Fiókiroda: 238 E., 14-IK UTCZA, II-IK emelet,

ahol naponta esti hat órától kezdve található.

ELVÁLLAL BÁRMILY PERES ÜGYET MÉLTÁNYOS ÁRAK MELLETT.
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- vissza minden plety­

in Schoenhoffnéról i

i Tizenhatodik folytatás.]
i inka "vakran irt neki;
; r «***»

többnyire W*1'1 
esze szerint i,SHZ( 
kát. Párszor

"’Slín '"időárt. ösztönszerüle 
^erázkMott s tovább fordítva, ott 

Sta a levelet tovább, ahol egyébről 
i \nnyi tapintata Lmkának 

^.nban mégis volt, hogy Rodakovszky-

st, de mikor Andrée a levél olpor

irt. Pedig írhatott vol- 
- „nyírhatta volna p. o. azt,

Livié most már nem jár Schoen- 
' hanem — hozzájuk s neki

hintát magát annyira meg- 
r . v fordulat, hogy eleinte nem 
íitV szemének s csak azután büszkel- 
t- :t Hódításával, miután Marietta 
nőv rét megkérdezte:
_T(, v.tra, mit gondolsz, csakugyan

udvarol nekem Rodakovszky!
_Do bolond vagy. Linka, monda

a Ozibakv Bandi menyasszonya, — 
hát nem érzed te meg, hogy udvarol-e 
valaki neked, vagy sem?

_ Dehogy nem ,dehat mégis...
Linka aztán elgondolkozott, s.végre 

szokott józan naivságával arra jutott, 
hogxha Livié udvarol neki. hát bizony 
föle" a pénzéért teszi azt. Sebaj, vi 
easzta lód ék, denique hát mégis udva­
rol S mint egy pocsolyán átmászó
macska melv attól fél, hogy bevizezi 
nm ás lábait, óvatosan, félve latolgatta 
macában • vájjon megengedhetve azt 

J Bod,ko,s=k?to bele««.

ressen ? ,,,
— Múltkor - pletykázott leveleken 

Li,,] a — nálatok, mamádnál voltunk
mindannyian. Csak Rodakovszky nem
volt ott. Anyád a princzczel enekelt 
egv duettet. Most ö a kegyencz [Lmka 
azért elég könnyelmű volt, liogy ilyene­
ket megírjon.] Anyád kinevezte *>t 
ay.rúd iának: vacsoránál egy kis aszta 
Hál ült mögötte, s mamád hol vele, ho 
a tőle jobbra ülő br.gadérossal, Bilt 
[von Todtenritt] generálissal beszelge- 
Ltt ki U"v látszik, nagyon szerelmes 
a^té kedves, szép mamádba. Bizony 
még mindig a legszebb asszony azeges* 
társaságban! Na, tudod, pompás 1« 
vánv volt az; meghaltál volna nevetted, 
ben ; az ember nem mindennap lat e 
kadétot s egv aenerálist egyszerre kurí­
rjai Különben unalmasan telnek 
a n nők Alszunk, eszünk s tennise- 
ÍqS.A Bandi s Marietta esküvője 
novemberben lesz...

Andrée letette a levelet. Hat Boda- 
íi. Schoenhoffné-kovszky nem volt ott ,,»cno

nál<!? Mélyen elgondolkozott..- *■
hogy szinte megörült. Vájjon hol lehe­
tett Livié?

Vendégek jöttek: pár elegáns drago- 
nvostiszt Pécsből... S Amelie tonte 

, j.-.fjn hogy Andréenak telje
swi‘elmúlt' a rőssz kedve s egész v^gan 
t.éMl velük. . Andrée maga m csodái

' •

tolta Sórnvro udvarolt nők. - a leány 
moltoagvariaha.lan boldogságában oly 
Brivélves. botié, tán — kaczer to ' 
ttvában, itogy a széke

ilvtm falusi gondolá
aztán szánakozólag **

^r^ndischlrtlzSagonyosok elgon­

dolkoztak. _ . - vAf Liá-_Okvetlen elmegyünk, d
ba... szerelmes az szörnyen.

“WM, abba a Boäakovszky^a,
abba a 17« bnszártaadnagyba ak.t 
pár évvel ezelőtt azért tettek el 
bői, mert szörnyen megtetsze “f 
gének, annak a bizonyos német hercze.^

13 X tisztek kinéztek az ablakon, a v0 
natmár nagyon közel volt Becshez, s 
ennélfogva illő lojalitásból nem mer
a fenség nevét hangosan Rondán - 

— S fess gyerek az a Rodakovszky
— kérdé a szőke hadnagy.

-Ein Mordskerl - morgá a botot 
vált kapitány. - A legjobb czéllovo

a hadseregben. Attól hódítsd el Lo­
lát !...

Andrée szobájába szökött s székébe 
temetkezve, merően bámult maga elé.

— Ő értein fog jönni, nem hagy el, 
megment... suttogá.

Maga is megdöbbent halkan kimon­
dott szavaitól. Késő éjjel volt már, mi­
dőn mint valami csendesen meginduló 
mennydörgés, távoli, de rohamosan kö­
zeledő kocsirobaj riasztotta fel töpren­
géséből.

— Hátha most jön értem?... — 
mormogó, eszelősen hajolva ki az abla­
kon.

A kocsi zúgva robogott el a villa 
alatt s a sápadt leány csalódottan esz­
mélt fel ábrándjából. Zokogva borult 
az ágyára... Pedig talán nem is csal­
ta meg ösztöne, talán igazán Livié ült 
abban a flakkerben. Rodakovszky az­
nap Pécsben volt, — tényleg kikocsi- 
zott Lolával a zöldbe s a boldog nap vé­
gén szerelmesen, eszeveszetten vágtat­
tak haza...

• Andrée azonban idegessége daczára 
elég jól aludt s mikor reggel felébredt, 
jókedvűen kaezagott tegnapi kaczérsá- 
ga felett. De az a gondolat, hogy Ro­
dakovszky igazában csak öt szereti, 
hogy érette fog jönni s megmenti 
Szentinczev Aladártól, már valóságos 
rögeszmeképp volt leikébe, szivébe be­
legyökerezve. Ezentúl hónapokon áu 
csak ez az egy semmiből fonódott gon­
dolat foglalkoztatta.

Dari szokása szerint minden szomba­
ton este felutazott Yöslauba: az egész 
hetet csak azért szenvedte át a szazad­
nál, vagy Yány-Olasziban, hogy ez 
alatt a két nap alatt igazában éljen. 
Örömmel, boldogan toppant be mind­
annyiszor a villába s szinte vallásos 
szerelemmel csókolt kezet menyasszo­
nyának. Azóta a bizonyos est óta, nem 
merte többet megölelni. Egyszer An­
drée még meg is tréfálta a néni előtt, 
mert némi gúnyos jókedvvel kiáltott rá 
s tárta ki karjait: „Ide, hamar, vőle­
gény ur. ölelje meg a menyasszonyát...“ 
mire Szentinczev csak a bajuszát rágva 
és mélyen elpirulva húzódott az ablak- 
mélyedésbe. Komolyan megneheztelt 
s a néni alig tudta megbékéltetni.

Szentinczev szeptember óta kezdette 
észrevenni, hogy Andrée egyre rosz- 
szabbkedvü s valóságos rosszakarattal 
van iránta. Gyakran félnapokat bezár­
kózott szobájába, mialatt ö ott volt, 
sze"énv fiúnak sóvárgó bubánatában 
még a szundikáló nénit is mulattatni 
kellett. Vájjon mi lelheti? tunodék 
ilyenkor. Tán elhanyagolom? Tan 
több időt kellene itt töltenem? B meg­
tette azt a bolondot, hogy egyszer pél­
dául öt napig egyfolytában ott maradt 
Yöslauban... De a hatás épp az ellen­
kezője volt annak, mint amire számí­
tott Andrée egyre idegesebb Ion, sze 
szélves, változékony: olykor mintha 
csak kiszámitottan gyötörte volna az 
egyszerű jó fiút, ki mindent naiv türe­
lemmel tűrt- — máskor meg épp olv in­
dokolatlanul sirt és kedveskedett vele. 
Dari a leány magaviseletéből sémim 
sem értett. Mikor esténkint lefeküdt s 
eszébe jutottak az ideges napok a szi­
vét szorongató epizódok, csak fejes 
válva sóhajtott fel.

_\fé"is igaza volt annak a
• hMák! __ írónak: a női szív rejtel­
mei csakugyan kifürkészhetetlenek...

S ebben megnyugodott s másnap új­
ból félénken tűrt, várt és remélt .

Alikor Andrée néha egesz délutánok 
ra bezárkózott szobájába, P’Ombrade 
bárónő s Dari fejüket csóváivá nézték
egvmásra. . ,

' -Nagyon ideges - anyja bánás-
mMjával

tante, hátha valami ideggvogyászszal 
megvizsgáltatnánk? Én azt hiszem,
szegény Andrée kissé hisztérikus...

De a néninek mégis volt annyi belá­
tása, hogy ebbe a tervbe nem ment b

’Dari aztán mást gondolt Halottam­
ra hordatta Andréenek az ajándékok^ 
s kosárszámra a virágokat. >«, ® 
már valóságos 40M* »<-**“* “dí 
Egvszer a jó, a szelíd, az >- .
pláne annyira ragadtatta magát « 
erry igen értékes, nagy „cloisonnée v 
_At melvet Dari épp akkor hozott sa- 
Sttoüle* Pécsből, felindulásában a 
földhöz vágott. Szegény Szentinczev 
ml« valami Mmos állott a vá» om ; 
lékei előtt s csendesen sírt. Andree 
koma dűlt pamlagjára.

Ltin szerencsétlen, boldogtalan te­
remtés! - mormogá kétségbeesett*^ 

— De hát édes Andrée, mit tegyek- 
Mit vétettem, hogyan —
tíalf-'to«. mindenben a kedvére 

igyekszem tenni...

— Édes Dari [először hívta igy éle­
tében] ne jöjjön, kérem, ne jöjjön- ba­
rom hétig hozzánk. Megteszi?

— Amint parancsolja, — susogá 
Szentinczey s hirtelen kiment a szobá­
ból, nehogy ott törjön ki rajta a zoko­
gás s ez a csodálatos teremtés aztán 
kinevesse őt. Még az este elutazott.

— Hál’ Istennek, hogy elment ez a 
Szentinczey, — mormogá Andrée, — 
nem bírnám ki, nem tudnám többet el­
viselni a jelenlétét! Jósága valósággal 
dühbe hoz...

Még nem telt el egészen a három 
bét, midőn egy napon Szentinczey jött 
fel a. veranda lépcsőjén. Szeptember 
vége felé járt az idő s Andrée egy hin­
taszékbe dűlve épp a .hervadó, vörhe- 
nyes leveleket nézte, melyeknek egy­
hangú, bus hullása valahogy megnyug­
tatta őt. Mikor Darit megpillantotta, 
dühösen ugrott fel s épp rá akart kiál­
tani :

— Hogy mert idejönni, hisz még 
nem telt le a bárom hét ?! — midőn ész­
revette, hogy a fiú egész jobbkarja feke­
te selyembe van kötve s ő maga sápadt 
s csak lassú, ingadozó léptekkel tud 
járni.

Felkelt s merően a Szentinczey sze­
mébe nézett. Egyszerre megtudott 
mindent: Dari Livióval verekedett meg 
s ő vágta igy össze. Még reszketett 
előbbi 'felindulásától s idegességében 
szinte azt mormogá:

— Jól tette...
_Igen, — gondolá aztán tovább —

Livióval verekedett meg: érettem...
De szegény Szentinczey csakugyan 

igen beteg lehetett az elmúlt napokban, 
mert mire felért, csak épp hogy le tu­
dott egy tábori székre ülni, — majd el­
ájult. '— Andrée elszégyelte magát 
előbbi lelketlen indulatáért s melléfut­
va, a leggyöngédebben üdvözölte öt.

Hát volt valami az Andrée sejtelmé­
ben: Szentinczey csakugyan Livióval 
verekedett meg, de nem ö érette, hanem
_ Schoenh off néért. Egy este Basa-Sii-
dön vacsoráitok a kantinban: Livió, ki­
nek Lola miatt ismét rossz napjai vol­
tak s bujában kissé erősen bekonyako- 
zott, valami könnyelmű megjegyzést 
tett a „schöne Melaniera“ s csak későn 
vette észre, hogy Szentinczey is a tár • 
saságban van. Dari, mintha csak erre 
az alkalomra várt volna, a dühtől resz­
kető ajakkal vonta csodálatosan vak­
merő hangon felelősségre Rodakovszky 
Liviót.

így aztán meg is lett a párbaj. Livió 
kedvetlenül összevágta Darit. Mikor a 
hosszú, mély sebet összevarrták, — a 
főhadnagy közönyösen vont vállat s 
nyersen mordult ellenfelére:
_Thut mir Leid, barátom. De hát

te akartad... el lehettünk volna mind 
a ketten affaire nélkül. Nekem pláne 
már reggel kellett volna Pécsbe utaz­
nom. Most csak este utazhatom...

Dari szinte elszégyelte magát az eset 
után. Hebehurgyának, nevetségesnek 
tűnt fel saját maga előtt, Hisz utoljá­
ra is nem kell azt úgy szó szerint venni, 
mikor konyakozás közben a kantinban 
valamit mondanak tisztességes nőkről...

Andrée hosszan nézett a szenvedő 
Szentinczeyre. Idegei majd szétszakad­
tak: érzelmei még sose voltak ennyire 
élükre állítva.

Dari ott feküdt az ebédlőben a bal­
gákon. Szeme be volt hunyva s hosz- 
szan, lázasan lélegzett: mintegy álom­
ban. Alig szóltak még egy szót egy­
máshoz, s mintegy közös megegyezéssel 
hallgattak az esetről. Andrée öt per­
czenként hideg borogatást rakott a fm 
forró fejére.. • ö idoközönkiut fel­
emelte kezét, s megfogva menyasszonya 
ujjait, megcsókolta azokat.

Beesteledett, — a kertből kívülről 
belopódzó bus őszi árnyak mintegy láb­
ujjhegyen osontak be a szobába s búj­
tak az ódon bútorok mögé. Az ablak 
melletti almáriomEmpire stylüetruszk 
pántozata vörhenyesen fénylett a szép

tembervégi naplemente fájós, álmos vi­
lágában.

Andrée felkelt és fel s alá sétált a 
szobában. Dari, kinek esténkint visz- 
szatért a láza, szép csendesen elaludt 
a kanapén. A leány az ablakba üllt s 
kinézett a haldokló őszi világba: szo­
morú, hanyatló, vigasztalan volt a táj. 
A búcsúzó, beteg őszi szellő egy her­
vadt, vörlienyes levelet fújt a keblére: 
Andrée kezébe vette a halott levelet; 
szemeibe könyek tolultak.

— Istenem, istenem, — susogá, — 
volt-e még a világon egy szegény leány, 
aki annyit szenvedett, mint én?... Mi­
ért lesznek mások boldoggá a szerelem 
által, miért kell csak nekem boldogta­
lannak lennem miatta?... fis csak­
ugyan sohse lehetek hát boldog?

[Folytatása következik.]

OLVASÓINKHOZ!

Tisztelettel kérjük lapunk olvasóit, akik az 
előfizetéssel hátralékban vannak, hogy ezt a 
hátralékot HALADÉKTALANUL beküldeni 
szíveskedjenek. A postatörvények értelmében 
további halasztást nem adhatunk s igy, amenv- 
nyiben a hátralékosok e felhívásnak eleget nem 
tesznek, czimükre a lapot tovább nem küld­
hetjük.

Minden pénzküldemény igy czimzendő: Be­
vándorló, 327 East 13 street, New York.

„A BEVÁNDORLÓ“ 
kiadóhivatala.

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és hajójegyárusitók egyikének. 
Fiókirodák: Whartonhan, Alphán,
Franklin Furnacen és South fícthlehe- 
men. Főüzlet: 127SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

Dr. Wm. Julian
FOGORVOS

186 S. BROAD STREET, TRENTON, N. J.

Található d. e. 9-től este 8 óráig. Forduljon 
bizalommal dr. Juliánhoz. Gondos fogmüté- 
tekért jótállást vállal. Interstate Phone 1024.

A NAP
A leÄÄt1. SÄÄ?

Felelős szerkesztője: Braun Sándor. 
Politikai fBmunkatírsai: Brődv Sándor, -rtngye 

Zoltán és di. Kalmár Antal.
A NAP a 48-as eszmény leghívebb katonája s a 

67-es politika legkérlelhetetlenebb tildiSz»Je.

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Előfizetés Amerika területére egész évre ^
Félévre ........................................................... * gi.2§
Negyedévre^.T^nygz^mojta^ készséggel küld:

A NAP kiadóhivatala:
Budapest, Vili. kér., Rökk Srilárd-u. ». sí.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk me> 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljábőL

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 William 

Street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tíz év óta fennáll.
NÉMETH JÁNOS, 457 Washington street, New 

York.
ROSETT MORITZ, 197 Stanton Street, New 

York. Alapittatott 1879-ben.
Pénzküldések és hajójegyárusitás.
Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jersey 

City, N. J„ 447 State Street, Perth Amboy,
N. J., 22 N. Main street, Wilkesbarre, Pa., 141 
Federal street, Youngstown, O.
SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 1431—

1 Avenue, a 74-ik utcza közelében. 
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszk»- 

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít. Köi- 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi- 6e 
közjegyzői iroda. Kölcsönkönyvtár.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és blzto 
san. Hajójegyek az összes vonalakon ar ó-ha­
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charta« 
R. Hear, pénztáros Harry F. Potter.

RÓTH JÓZSEF és FIAI, a Monongahela-völgy-
nek legrégibb bankháza, saját épületében, 
ötödik Ave. és Locust st. sarkán, McKees­
port.

Pénzküldés az ó-hazába gyorsan, pontosan » 
legolcsóbb árfolyam mellett. HajójegycladAi 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.

HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS &TRUST
CO. Duquesnei Magyar Amerikai Takarék 
és Hiteltársulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egyik* 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részr* 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pén* 
küldés, hajójegyeladási és közjegyzői iroda.

KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltóüzlete, 
1340 Penn Avenue, Pittsburg.

Megbízható pénzküldő és hajójegyeláruslte. 
Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

LANGER H. SÁNDOR ÉS TARSA
U52 -3 Ave., Kew York.

nyeg, ' üzle^t,

legolcsóbb készpénz-árak.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldő budapesti irodája 

VII., KIRÁLY-UTCZA 103 szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

Pres.: Joseph Soisson. Cashier: E. R. Floto.
THE YOÜGH NATIONAL BANK

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét után 4 szá­
zalékot fizet. A connelsvillei és környékbeli 

magyarság figyelmébe ajánljuk.

RIZSÁR JÁNOS, Közjegyzó

MAGYAR PÉNZKÜLDÖ és VÁLTÓINTÉZETE 
127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban é. lehetőleg leggyorsabban küld 
az Ó hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nakH konzulátusuk hitelesíttetnek Jog,, katona, e.

„EAÍteS# ijSKiEÄÄ ÄH—r,,,.,.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha- 

UTBaÍgAZITÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J

i,LZmNJN. .1. SŐÜTH BEThVVÜEM. PA

KAIL G. ÁRPÁD, Uniontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köi- 

jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Leechburg.
Összes tőke $450.000.00. Bankbetétket elfo­

gad. Pénzküldő és hajójegylroda.
SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 120- 

122 Wyoming Ave.
Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár.

Északkelet-Pennsylvaniának legrégibb takarék-

pénztára.

OHIO ÁLLAM.
PAPP MIKLÓS, 3929 Lorain Ave., Cleveland,O.

Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzküldó- 
és közjegyzői iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl street, Cle­

veland.
MOSKOVITZ J. D., 1441 W. Dakota sL. Dayten.

Közjegyzői iroda. A hajőtársaságok törvé­
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ minden ré­
szébe jótállás mellett, olcsón és gyorsan.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­

kedelmi és Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 

Robinson elnök. Töke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 128 Second street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­

iratokat elkészít.
JOSEPH MAJOR MYERS, Phillipsburg éa

Alpha. _
Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hl

vatal.
WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad St., Trenton, 

Pénzküldő és najójegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

•<$@•«•46®
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ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE, PA.
Alapittatott 1861-ben. Schuykill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke ...................  *50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy póstautalvány 
utján eszközöl.
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A női otthoni munka.

A Bevándorló karácsonyi számában 
Fort Alberi Lajos megírta annak er­
kölcsi és gazdasági előnyeit, ha az Ame­
rikába szakadt magyarok szabad órai­
kat az odahaza elsajátított háziipar 
gyakorlására szentelik.

Most a Pesti llirlap-ban találkozunk 
egy hosszabb ezikkel ... I női otthoni 
munka" czim alatt. Adjuk ime a czik- 
ket:

A múlt évben egy amerikai ivó bejár­
ta az európai nagyobb városokat és a 
gazdasági es társadalmi életet tanul­
mányozta. Utazása alkalmával hoz­
zánk is eljött és midőn hazájába vissza­
tért s tapasztalatairól beszámolt, töb­
bek között ezt irta Budapestről:

— Magyarország fővárosában vagy 
igen gazdag, vagy pedig nagyon sze­
gény nép lakik, mert sehol se láttám 
azt, amit ott, hogy az emberek egész 
nap kávéházban ülnek. De nemcsak a 
férfiak ülnek a kávéházakban, — irta 
az amerikai — hanem az asszonyok is, 
még pedig az also osztály kiöltözött és 
kismukkozott asszonyai.

Minden budapesti ember jól tudja, 
hogy amit az amerikai megirt. az való 
és legkevésbé se túlzott. Más államok­
ban ha az asszonyt nem köti le odahaza 
a család és a házi teendők végzése, úgy 
akkor hozzájárul a férj keresményéhez 
azzal, hogv otthoni munkát \állni. 
Nálunk a női otthoni munka fogalma 
úgyszólván ismeretlen. -V női foglalko­
zás csupán a gyári és bolti alkalmazá­
sok közé szorítkozik. Igaz, hogy a ke­
reset eme viszonylatokban nagyobb, de 
nem szabad feledni azon körülményt, 
hogy a gyári levegő és munka egyaránt 
ártalmas a női szervezetre és hogy a 
férjes gvári munkásnö ezáltal egy má­
sik fontosabb hivatását mellőzni kény­
telen és pedig a gyermeknevelést és a 
családi otthon gondozását. Hozzájá­
rul még ehhez az is, hogy az otthoni 
munka nincs úgy időtartam kényszer­
hez kötve, miként a gyári foglalkzás és 
arra való, hogy az asszony a férje el­
foglaltsága közben felmerült szabad 
idejét hasznos munkával értékesítse.

A gazdag ipari államokban, az észak­
amerikai Egyesült Államokban, An­
gliában, Fra ncz i aorszá gba n és Bel­
giumban a női otthoni munka régi ke­
letű és már a lánygyermek nevelése is 
ilyen irányú. Legtanulságosabb azon­
ban a németországi otthoni munka, 
hol az utóbbi időben már olyan óriási 
mérveket öltött, hogy egy tábor az ott­
honi munka szabályozását és korlátozá­
sát követeli. Pedig a német nőegyletek 
által a múlt évben Berlinben rendezett 
otthoni munka [Heimarbeit] kiállítás 
nemcsak szocziális, de gazdasági szem­
pontból is igen előnyösen mutatta be 
a német otthoni munkásnőket. Bebizo­
nyították azzal, hogy a nőnek a terme­
lésben való közreműködése úgy a ma­
gán-, mint az államgazdaságra nézve 
hasznos és előnyös, mert vannak ipar­
ágak. melyeket a finom női kéz jobban 
tud fejleszteni, mint az erős féfikar..

Az otthoni munkát feltüntető gazdag 
jelentés erősen szembe is szállt azokkal, 
kik eme foglalkozásnak ellenzői és re­
formálni akarnak lenni és felsorolja 
ama számos ehmyt, melyet az otthoni 
munka nemcsak a munkások és mun- 
késieknek, de a kereskedőknek és vál­
lalkozóknak is nyújt. Az otthoni mun­
ka elősegíti a deezentralizácziót, nélkü­
löz betűvé teszi a vállalkozó és kereske­
dő részére a drága munka- és üzleti he­
lyiségeket és az állandó nagy munka- 
szernél vzetet. Fs ezen kiadások meg­
mentésével az otthoni munka sokkal ol­
csóbb. mint a gyári. Mindezekkel el­
lentétben a német otthoni munka ellen­
zői azzal érvelnek, hogy az otthoni 
munka silányabb, mint a gyári, mert a 
modern gépek annak nem állnak ren­
delkezésére. továbbá hogy az állandó 
munkásszemélyzet bérének megtakarí­
tására ráfizet a vállalkozó, mert ezáltal 
nem veheti fel a versenyt a termelés ki- 
terjesztésében, amennyiben uj es erede­
ti dolgokat termelni csakis törzssze­
méi yzet teli eh et séges.

Ezek az érvek azonban főleg a férfi 
otthoni munkásokra vonatkoznak, 
mert a német gyári vállalatok nagy 
előszeretettel foglalkoztatják az ottho­
ni munkásokat és ennek a terjedésével 
a szakszervezetek a munkabér reduká­
lásától félnek. _

A legutóbbi jelentés, mely tisztán 
csak a nagy ezégeket vette fel kimuta­
tásába, a következő érdekes adatokat 
közli: Magában Berlinben otthoni
munkást foglalkoztat 350 női és gyer­
mekkon fekezió ezég 55.000 munkással,

110 férfi- és fiukonfekezió ezég 22.000 
munkással, 320 fehérnemű- és nyak- 
kendőkészitő 50.000 munkással. A né­
met női otthoni munkások a kalapgyui 
tás, virág- és tollkészités, papír- és disz- 
müiparban és dohányárugyártásban 
szerepelnek nagy számban. A berlini 
ezégeknek mintegy 200.000 otthoni 
munkás dolgozik és a produkált termé­
kek évi forgalmát 700 millió márkára 
becsülik. Csupán a konfekeziós üzle­
tek 40.000 férjes asszonyt foglalkoztat­
nak otthoni munkával. Egy fiukonfek- 
cziós üzlet 100 otthoni munkásnö je kö­
zül 01 férjes asszony, 5 leány, 3 özvegy 
asszony és 1 elvált asszony. Ebből is 
látható, hogy a német otthoni munka 
a szegénysoron asszonyoknak lehetővé 
teszi, hogy férjeiknek az anyagi gondok 
teherviselésében segédkezzenek és a je­
lentés kiemeli, hogy az otthoni jnunkát 
szocziálpolitikai szempontból nem is a 
férfi- és leánymunkások szempontjából 
kell mérlegelni, hanem azon férjes asz- 
szonyok helyzete veendő, akik az ott­
honhoz vannak Jánczolva és csakis ilyen 
munkát vállalhatnak. Életkérdés és 
áldás továbbá az otthoni munka a testi 
fogyatkozásban szenvedőknek, akik ez­
által nem kénytelenek koldulni menni 
az utczára, hanem nekik megfelelő, 
gyenge szervezetet igénylő munkával 
keresik meg kenyerüket, sőt még taka­
rékoskodhatnak is. A' kamara által 
készített adatgyűjtés egy kis körzetre 
nézve kiterjeszkedett arra is, hogy napi 
hány órát dolgoznak az otthoni női 
munkásnők.

Eszerint naponkint 6 órán át dolgo­
zik 12, 0 és fél óráig.3, 7 órán át (5, 8 
órán át 12, 9 órán át 7, 10 órán át 8,
11 óráig 1, 12 óráig 2és 13 órán át 3
munkásnő.

A német otthoni munkásnő átlagos 
évi keresete 600—700 márka.

A nőkérdés ma állandóan napiren­
den van. Ne a férfiaktól is ellepett és 
megtelt értelmiségi pályák sorompóit 
szélesítsük ki tehát a keresetre utalt 
nők előtt, hanem teremtsünk nekik 
megfelelő és otthoni munkával végezhe­
tő iparágakat. Ez annál is könnyebb 
feladat nálunk, mert épp azokat a czik- 
keket importáljuk külföldről, melyek­
nél a női otthoni munka érvényesülhet 
és amely elsajátítható. Az elet ma mai 
a nőt egyenlő sorba helyezi a férfival.
A nőnevelési rendszert is tereljük ilyen 
irányba. S ez esetben igen sok asszonyt 
nem sújt le teljesen a sors tragikus vég­
zete és élte napjáig villámhárítója ma­
rad a képessége s tudása. És minden­
esetre üdvösebb dolog, ha az a közép-, 
vagy szegény asszony, akit nem lánczol 
le a gyermeknevelés es háztartási teen­
dő, odahaza otthoni munkával foglalko­
zik, mintha egész délután a kávéliáz- 
ban pletykázik és a toalett-igényeit fo­
kozza. A munka nemesit. Ez a bölcs 
axióma a mai drága világban nemcsak 
a férfiakra, hanem a nőkre is alkalma­
zandó.

Adtuk a Pesti Hírlap e czikkét, ha­
bár ez nem öleli fel az általunk a ka­
rácsonyi számunkban felvetett kérdést. 
Mi is azt akarjuk, hogy az Amerikába 
vetődött magyar asszony és esetleg en­
nek gyermeke ne a gyárban dolgozzék, 
de mi ezenfelül azt akarjuk, hogy a ma­
gvar asszony a magyar háziipar ez Ili­
kéinek előállításával foglalkozzék, mert 
ezáltal nemcsak keresetre tenne szert, 
hanem egyúttal kulturális missziót tel­
jesítene, amennyiben bemutatná a ma­
gyar nép müizlését.

Ezt a tárgyat mi nem fogjuk levenni 
a napirendről s különösen az Amerikai 
Magyar Szövetség és a magyar egyle­
tek ajtaját fogjuk döngetni, hogy meg­
nyíljék az eszme befogadására és ter­
jesztésére.

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további szó 2 cent. 
Kihirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
Kihirdetéseket

elfogad a „Bevándorló“ minden 

ügynöke és a kiadóhivatal: 
327 East 13 Street, New York.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS,
A new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze 

HARSÁNY! LÁSZLÓ.
Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 

Lelkészlak: 210—2-ik Avenue.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ 
New Brunswick, N. J.

Templom:
Easton Avenue és Hamilton Street sarkán.

Istenitiszteletek sorrendje:
Vasárnap délelőtt 10 órakor és este %8 órakor. 

LeIkész :
Tiszt. HAMBORSZKY N. B. PÁL, 

magyar ev. ref. p. lelkész.
15 Prospect Street. Telephone: 418—J.

HAZAI PERES ÜGYEKET,
valamint fordításokat, okiratok megszerzését, 
és megszerkesztését, hitelesítéseket és katona­
ügyeket gyorsan és pontosan elvégez Makray 
Aladár, 327 E. 13 Street, New York City.

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és hajójegyárusitók egyikének. 
Fiókirodák: Whartonban, Alphán,
Franklin Furnacen és South Bethlene­
men, Főüzlet: 127SECOND STREET. 
PASSAIC, Nf. J. Kérjen árjegyzéket.

$25,000.00 ALLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
pénzkiildö irodái

Fö üzlet: PHILLIP SB UK G, N. J- 
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

Az összes hajóvonalak törvényes képviselője. 
PénzkiildÁR nz 6-hs.zá'oa,; a legbiztosauoan es 
legolcsóbban szállítok. Min Jeni óle hazai pe­
res ügyeket, valamint konzuli hitelesítéseket 
elvégzek. Egyedüli közjegyző Pbillipsbnrg es 
körn vökén. Honfitársaim minaen ügyben in­

gyenes felvilágosítást kapnak.

KISS MIHÁLY
kovácsmester elvállal mindennemű javításokat 
kocsikon, lónsalást. Minden ebbe a szakmá­
ba vágó munkát pontosan és gyorsan teljesít, 
üzlethelyiség Bridgeport, Conn., a Bostwick és 
Cherry street sarkán.

jan. 25.

FORDÍTÁS.
Úgy törvényes iratok, mint bizonyítvá­

nyok' és magánlevelek magyarról angolra, 
vagy németről angolra, avagy mindkét 
nyelvből magyarra való fordítása végett for­
duljon levélileg

TÜRK JÓZSEF
408 Caxton Building, Cleveland, O.

TTbe Jftíeöman print
215 BOWERY — — NEW YORK. | 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű | 

nyomtatványok elkészítését. I
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— | 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett. |

„Magyar Gazda.4'
UJ FOLYÓIRAT AZ AMERIKAI 

MAGYARSÁG SZÁMÁRA.

MAGYAROK! HONFITÁRSAK! Ha azt
akarjátok, hogy pénzetek TÍZ nap alatt az ő-ha- 
zába érjen, vagy ha a legjobb hajókra a legol­
csóbb árakon akartok hajójegyet vásárolni, for­
duljatok Németh János v. császári és királyi 
konzuli ügyvivőhöz, ő a legrégibb magyar ban­
kár Amerikában, pontos, lelkiismeretes, tehát 
a legmegbízhatóbb. Czime: JOHN NÉMETH, 
457 Washington street, NEW YORK.

OLVASÓINKHOZ!

Egyik multheti számunkban tettünk 
közzé egy elszomorító amerikai nép- 
számlálást. Azokat számlálták meg, 
akiket a munka ölt meg a lefolyt esz­
tendőben. Sok, nagyon sok volt a ma­
gyar áldozat is. A bánya, a gyár, a 
kohó csak ezer veszély közt adja meg 
a magyar embernek a mindennapi ke­
nyeret. Gondoskodni ke fi tehát oly 
foglalkozásról, amely megadja a min- 
denapi kenyeret az élet veszélyeztetése 
nélkül. '

Ilyen foglalkozás a magyar ember ős­
foglalkozása: a földművelés.

Az Egyesült Államokban az ipar 
nagymérvű fejlesztése körül elhanya­
golták a földmivelést. S épp ez az oka. 
hogy maholnap a földművelés lesz Ame­
rikában a legjövedelmezőbb foglalko­
zás.

Hogy az amerikai magyarságot a 
földművelés gyakorlásában elősegítsük, 
egy mezőgazdasági folyóiratot fogunk 
kiadni, amely havonta 36 oldalnyi ter­
jedelemben fog megjelenni és felvilágo­
sítást fog adni mindenre nézve, ami a 
földműveléshez tartozik.

A havi folyóirat ára egész évre egy 
dollár.

Azok, akik ezt a folyóiratot, amely­
nek megjelenését a „Bevándorlódban 
legközelebb közzé fogjuk tenni, meg­
rendelni óhajtják, töltsék ki az alábbi 
szelvényt, vágják ki és küldjék be hoz­
zánk erre a czimre: „A Bevándorló“, 
327 East 13 street. New York,

Figyelem!
Jó FIZETÉS MELLETT

ötszáz leányra van szüksége a Seidenberg szi- 
varkészitö kompániának Trentcn városában a 
szivar és boncskészités megtanulására. Gya­
korlott kezek szintén felvétetnek. Rövid tanú 
lás után. kereshetnek hetenkint tizenöt dollárt. 
Itt kimutatjuk és az alulírott czimeken gyá­
runk trentoni munkásnö! bizonyítják, hogy az 
igazat mondjuk. Gyárunkban keresnek heten­
ként: Farkas Klári, 17 Second street, $15: Var­
ga Lizi, 431 Woodland Ave., $15; Rittler Rozi, 
57 Hancock St., $15; Dikovics Anna, 36 Turpin 
St. $15; Szepesy Julis, 494 Genesee St., $15; 
Elesik Verőn, 18 Rusling St.. $15: Vastag An­
na, 181 Adeline St., $14: Kleiber Mari, 865 
Roebling Ave.. $14.85; Takács Lizi, 33 Orange 
St., $14.52; Varga Rozi, 86 Woolverton Ave.. 
$14.50; Soltész Gertrud, 136 Genesee St­
íl 4.90; Tóth Veronka, 113 Hancock St.. $14; 
Hajdú Anna, 178 Hancock St.. $14; Tóth Zsu­
zsi, 13 Genesee St., $13.75; Erdey Julis, 1016 
Hudson St., $13.

És hogyha a tisztelt szerkesztő ur megenged­
né. még számtalan más munkásnőnkkel bizo­
nyíthatjuk a kereset nagyságát. Munkára je­
lentkezzenek bármikor a

SEIDENBERG CIGAR CO.-nái, *
a COLLEGE és DIVISION STREET SARKÁN, 

TRENTON. N. J.

MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET ::: 
betegsegélyzö osztálytyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hónap- 

ban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: öhegyi János, t. elnök Király E. 
József, alelnök Henyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horvátn János, titkár Pogány Be,a, P- U- tit­
kár Szabó Miklós, főügyészek J. A. Mete és 
W Clyde Grubbs, magyar ügyész és köz­
jegyző Dobó István, orvos dr. Király L. Bé­
la, ellenőrök Kovács Rudolf, Stugner Jánoa. 
Igazgatók Pittsburgban Osztroluczkj Mi­
hály Horváth János, Magyar András Wil- 
lockban Pogány Ferencz. c°nnelsv‘"® ?• 
vidékén Kolleszár István. Traweskyn és 
vidékén Kránitz Kálmán. Flemingpark él 
Fittokban Kuruc Vendel. Bruceton es vi­
dékén Kánya Gábor. MeKeesRocksban Ke­
nve! Béla és Szabó Miklós. McKeesportban 
Kánya Gusztáv. Traugerben Lengyel Jánoa. 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben Bokodl 
István. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán és Józsa 
Izsák. Duquesneban Gogolya András, Kolo- 
zsi József és Drága János. Coleyban (Castle 
Shanon) Báthory István. Leechburgban Sol­
tész János. Rileyben Mitró János. Preston, 
Burdinen és vidékén Géci Imre. Pricedalen 
Krajnyák András. Coal Bluff-Shire Oakson 
Herspold István. Whitsetten Zohon ZSig­
mon d. Goal-Center és vidékén Katona 
Menyhért. Wickhavenben Szabados István, 
w. Leisenringen Elek András. umontown- 
ban Matulav Zoltán. Lyndorán Dobó László. 
Expediten Szunyogh Ferencz. Vintondalen 
Olcsánvi Lajos. Blackburnon Sári Antal. 
Adelaiden Mihók György. Leisenringen 3. 
Vizy János. Star Junctionban Köles István.

THE STAR ★ BOOK BINDING GO.,
Alsóvárosi üzlet: 153 East 4 stre.« 

NEW YORK.
Elvállal minden e szakmába vágó 

munkát.
— JUTÁNYOS ARAK. —

RANKING I. M. MŰK. Éti ÓNK. KÖR.
— Alakult 1907. január hó 8-án. — 

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján.. 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth La­
jos. Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzügyi 
titkár: Burik András. Rendező: Sztrányal 
Rezső.

ELADÓ
égy kitűnő forgalmú vendéglő New Bruns- 
wickon. Tudakozódhatni ezen a czimen: 5 Eas­
ton Ave., NEW BRUNSWICK, N. J.

■

18 éve fennálló banküz.let 
PEARL JOZtiEF, bankháza

FŐÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St., Oak cor.

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajóvonalak törvényes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy óhazal, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít. Útbaigazításokat 
Ingyen aa. _______

AMERIKAI MAGYAR SZÖVETSÉG
ALAKULT 1906. FEBRUÁR 27-ÉN, CLEVELAND, OHIO.

A Szövetség czélja: Az Amerikában élő magyarok testületi összetartása, anyagi és 
erkölcsi érdekelnek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika minden magyarlakta helyén.
Aki a Szövetség tagjává akar lenni, Írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz:

515 SUPERIOR BUILDING, -------------- CLEVELAND, O.
BHI

Old Vienna Restaurant Co.
115 LENOX AVENUE, NEW YORK.

URBACH S. elnök, RUDNER S. manager.

Elsőrangú magyar konyha. — Eitiinö italok. — Czigányzene.

Tisztelettel kérjük lapunk olvasóit, akik az 
előfizetéssel hátralékban vannak, hogy ezt a 
hátralékot HALADÉKTALANUL beküldeni 
szíveskedjenek. A postatörvények értelmében 
további halasztást nem adhatunk s így, ameny- 
nyiben a hátralékosok e felhívásnak eleget nem 
tesznek, czimükre a lapot tovább nem küld­
hetjük.

Minden pénzküldemény igy czimzendő: Be­
vándorló, 327 East 13 Street, New York.

„A BEVÁNDORLÓ“ 
kiadóhivatala.

„MAGYAR GAZDA“
327 East 13 St., New York.

Ezennel megrendelem egész évre a 
Magyar Gazda havi folyóiratot s 
csatolok ide env dollárt.

AKI ANGOLUL T U D,
BOLDOG JÖVŐT ALAPÍTHAT MAGÁNAK AMERIKÁBAN. KI NE RENDELNÉ MEG

TEHÁT AZ

Angol-Magyar Tanító és Iskolája
czimü szabadalmazott és pótolhatatlan tankönyvet? Most, midőn a tömeges megren­
delés folytán a könyv máris a második kiadásban jelent meg, a szerző minden honfitárs 
számára lehetővé akarja tenni az angol nyelv elsajátítását s leszállította a könyv- 
nek árát

E G Y DOLL A II R A.
A számos megrendelő hlrlapilag nyilvánította a háláját, ami a legjobb bizonyíték 

arra nézve hogy ebből a könyvből és CSAKIS ebből a könyvből tanulhatja meg minden 
magvar ember TANÍTÓ ÉS ISKOLA NÉLKÜL 50 leczkén át az amerikai helyes kiej­
tésű angol nyelvet minden sajátságos szabályaival együtt BESZÉDBEN, ÍRÁSBAN és
OLVASÁSBAN. . ' „ , , ,

A könyv megismerteti továbbá a tanulót a honosítási törvényekkel, a pénznemek- 
kel a mértékekkel, a postaforgalommal, a levelezéssel és czimzéssel, az államok szá­
mával területeivel, lakosaikkal, fővárosaikkal, az eddigi elnökökkel, a függetlenségi 
nyilatkozattal, angol hirdetésekkel, a világegyetemben létező tárgyak szótárával, a tár­
salgási beszédformákkal, bölcs közmondásokkal, a gázmérő óra kiszámításával és sok 
más hasznos tudnivalóval.

Úgy kezdőknek, valamint azoknak, akik tökéletesebbek akarnak lenni az angol 
nvelvben a könyv nélkülözhetetlen. Aki megrendeli a könyvet és nincsen vele meg­
elégedve,’visszakapja a pénzét, HA NYOLCZ NAPON BELÜL VISSZAKÜLDI A 
KÖNYVET.

EGY DOLLÁR BEKÜLDENDŐ EZEN CZIMRE:

ISIDOR BRAUN
2554 East 43rd Street. Cleveland, O.

E CZIMEN LÉTEZŐ ISKOLÁBAN TANULÓK NAPONTA FELVÉTETNEK.
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